1
00:00:49,625 --> 00:00:52,375
I never thought I would make this film.

2
00:00:59,700 --> 00:01:01,533
This is where I was born.

3
00:01:01,825 --> 00:01:03,742
From here I left to
study in Moscow,

4
00:01:03,783 --> 00:01:05,658
which was then still the
capital of the union.

5
00:01:06,200 --> 00:01:08,367
After I graduated, I stayed in Moscow.

6
00:01:08,783 --> 00:01:12,325
And after the collapse of the USSR
I was made a citizen of Russia.

7
00:01:13,158 --> 00:01:16,492
Ukraine and my home-town Lvov
became a foreign land to me.

8
00:01:20,208 --> 00:01:22,667
After the Maidan victory in spring 2014

9
00:01:23,042 --> 00:01:26,875
Russia annexed the Crimea,
and war was in the air.

10
00:01:27,833 --> 00:01:32,125
I went to visit my mother in Lviv
just before the presidential election.

11
00:01:36,208 --> 00:01:38,875
<i>Business is stagnant, rising unemployment,</i>

12
00:01:38,999 --> 00:01:41,625
<i>frozen wages, destitution,
a collapsing economy.</i>

13
00:01:41,708 --> 00:01:43,500
<i>This is the situation of the day.</i>

14
00:01:43,583 --> 00:01:47,083
<i>Only an open-door policy
will attract investment</i>

15
00:01:47,250 --> 00:01:49,208
<i>into industry and agriculture.</i>

16
00:01:49,375 --> 00:01:51,583
<i>This will give Ukraine</i>

17
00:01:51,750 --> 00:01:54,583
<i>new well-paid jobs on a large scale.</i>

18
00:01:54,750 --> 00:01:59,500
<i>Successful business, working enterprises,
a stable hryvna and high wages:</i>

19
00:01:59,542 --> 00:02:02,792
<i>This is the precondition of economic
prosperity in a united country.</i>

20
00:02:03,042 --> 00:02:05,667
<i>Michail Dobkin. A united country.</i>

21
00:02:06,375 --> 00:02:10,125
<i>Ukraine needs a strong,
efficient and modern army.</i>

22
00:02:10,500 --> 00:02:13,333
<i>I will abolish conscription forever.</i>

23
00:02:13,542 --> 00:02:17,208
<i>The army will ensure the security
and protection of our people.</i>

24
00:02:17,250 --> 00:02:20,542
<i>This is why I am running for president.</i>

25
00:02:21,083 --> 00:02:25,042
<i>We have to bring peace back
to Ukraine once and for all.</i>

26
00:02:25,333 --> 00:02:26,625
<i>How can we do this?</i>

27
00:02:26,917 --> 00:02:30,958
<i>One way is to become
a full member of the democratic world</i>

28
00:02:31,000 --> 00:02:35,250
<i>by joining the EU and NATO.</i>

29
00:02:35,625 --> 00:02:38,333
I haven’t always voted, Vitaly.

30
00:02:38,833 --> 00:02:43,125
This time I thought I'd go at 8am.

31
00:02:43,833 --> 00:02:47,250
All the misfortunes in Ukraine
will be because of you.

32
00:02:47,583 --> 00:02:49,167
Your vote will not be enough.

33
00:02:49,375 --> 00:02:51,375
Right, I know that.

34
00:02:56,583 --> 00:02:59,875
But this is such a terrible time,

35
00:03:03,333 --> 00:03:07,667
we need some kind of order.

36
00:03:08,999 --> 00:03:10,458
But what is order?

37
00:03:12,792 --> 00:03:14,000
What is order?

38
00:03:14,042 --> 00:03:18,208
Well, l’m not going to talk
about the economics…

39
00:03:18,500 --> 00:03:21,375
But I wish there were no more killing.

40
00:03:21,542 --> 00:03:25,208
When in Russia people were dying
in Chechnya,

41
00:03:25,333 --> 00:03:26,833
here it was, thank God…

42
00:03:26,958 --> 00:03:29,625
People used to say it was...

43
00:03:30,333 --> 00:03:34,042
..."quiet out here in the sticks".

44
00:03:36,375 --> 00:03:37,999
How should I put it?

45
00:03:38,125 --> 00:03:41,125
People were not afraid to go outside.

46
00:03:41,333 --> 00:03:46,250
While yesterday they said
there was shooting around Makeyevka.

47
00:03:46,583 --> 00:03:48,667
I wish there were no deaths.

48
00:03:49,042 --> 00:03:52,750
How can they be pacified in Donbas?

49
00:03:53,042 --> 00:03:55,667
By fighting only.

50
00:03:57,333 --> 00:03:58,875
But, Vitaly…

51
00:04:00,917 --> 00:04:04,167
If they are fighting in Donbas,

52
00:04:04,292 --> 00:04:08,667
why should people from Western Ukraine die?

53
00:04:08,792 --> 00:04:13,000
I don’t know, Vitaly.
I don’t want to go into it, but...

54
00:04:18,417 --> 00:04:21,208
Every answer prompts another question.

55
00:04:21,417 --> 00:04:23,750
It’s all very complicated.

56
00:04:25,500 --> 00:04:28,083
Or Ukraine won’t exist anymore.

57
00:04:29,375 --> 00:04:31,167
There will be two Ukraines.

58
00:04:40,333 --> 00:04:42,000
What do you think?

59
00:04:45,625 --> 00:04:49,667
Why did you turn up in the morning?
Let me fry the pancakes.

60
00:04:51,667 --> 00:04:54,250
The tall girl with the plait is my mother

61
00:04:54,958 --> 00:04:56,958
with her sisters and my great grandmother.

62
00:04:57,999 --> 00:05:00,958
My mother was born in Lviv
and has lived there for all her life.

63
00:05:01,208 --> 00:05:03,500
Lyuda and Tamara, in the centre,
also live in Lviv.

64
00:05:03,583 --> 00:05:05,958
Natasha, on the left, is in the Crimea.

65
00:05:06,833 --> 00:05:09,417
These are my Ukrainian relatives.

66
00:05:09,958 --> 00:05:16,208
CLOSE RELATIONS

67
00:05:17,125 --> 00:05:20,999
All the female line of our family
are, in fact, Ukrainian.

68
00:05:21,417 --> 00:05:22,417
Who?

69
00:05:22,917 --> 00:05:26,042
My mother,
your grandma, was Ukrainian.

70
00:05:26,542 --> 00:05:29,458
Grandma Sonya
was a Pole from Lithuania.

71
00:05:29,833 --> 00:05:31,333
Your grandma, that is.
- Wait!

72
00:05:31,417 --> 00:05:33,792
If great-grandmother was
a Pole from Lithuania,

73
00:05:33,875 --> 00:05:36,083
how my grandmother became Ukrainian?

74
00:05:36,167 --> 00:05:39,667
Her passport said she was Ukrainian.
- l’m not asking about her passport.

75
00:05:39,917 --> 00:05:42,875
She didn’t speak
either Polish, or Lithuanian.

76
00:05:43,083 --> 00:05:45,000
Neither did Aunt Lyuba or Aunt Katya.

77
00:05:45,250 --> 00:05:47,125
They are all registered as Ukrainians.

78
00:05:47,292 --> 00:05:50,250
l’m not asking
how they were registered…

79
00:05:50,458 --> 00:05:54,500
Great-grandma Sonya was from Vilnius,
a Lithuanian Pole.

80
00:05:54,792 --> 00:05:56,333
She married a Mansky.

81
00:05:56,458 --> 00:06:01,458
Mansky had a degree
and he was a railway employee.

82
00:06:01,999 --> 00:06:06,708
He even owned a carriage in Yalta!

83
00:06:07,042 --> 00:06:08,333
But he was a gambler!

84
00:06:08,583 --> 00:06:11,958
Grandma ran away from him
with their three daughters.

85
00:06:12,750 --> 00:06:13,958
Right.

86
00:06:14,292 --> 00:06:18,083
But when did the Lithuanian Poles
become Ukrainian?

87
00:06:18,417 --> 00:06:20,500
No, great-grandma died as a Pole.

88
00:06:21,917 --> 00:06:24,042
Which grandmother?
- Sonya.

89
00:06:25,042 --> 00:06:28,083
And her daughter Galya?
- She was Ukrainian.

90
00:06:28,417 --> 00:06:31,083
What a circus!
- Why?

91
00:06:31,208 --> 00:06:32,792
What is there to explain?

92
00:06:32,958 --> 00:06:37,292
Why are you surprised at what happens
in our incredible country?

93
00:06:37,375 --> 00:06:40,708
Aunt Lyuba is Ukrainian too.
And aunt Katya.

94
00:06:41,208 --> 00:06:45,000
How had Lithuanian Poles
become Ukrainians?

95
00:06:45,375 --> 00:06:47,500
They could have become…

96
00:06:47,625 --> 00:06:51,250
They had been registered as such,
that’s all.

97
00:06:57,833 --> 00:07:00,667
So we don’t have a drop
of Ukrainian blood?

98
00:07:01,292 --> 00:07:02,999
Well, it seems so.

99
00:07:06,083 --> 00:07:09,333
Are you registered
as Russian or Ukrainian?

100
00:07:17,333 --> 00:07:21,083
When I lived in Lviv,
this question was never raised.

101
00:07:21,625 --> 00:07:25,625
Lviv had always been a European,
multinational city,

102
00:07:25,750 --> 00:07:29,458
not only of Ukraine,
but of the whole Soviet Union.

103
00:07:29,583 --> 00:07:30,999
In the Soviet myths

104
00:07:31,167 --> 00:07:35,375
it was the centre of
Bandera-Ukrainian national resistance.

105
00:07:35,750 --> 00:07:38,417
But during my 18 years in Lviv,

106
00:07:38,792 --> 00:07:41,583
I never met a single Bandera supporter.

107
00:07:41,999 --> 00:07:43,625
But all this is in the past.

108
00:07:43,958 --> 00:07:47,250
The present is May 2014.

109
00:07:47,750 --> 00:07:49,375
Crimea is already "ours".

110
00:07:49,417 --> 00:07:52,292
The Crimean model
has been launched in Donetsk,

111
00:07:52,375 --> 00:07:54,500
and across all south-eastern Ukraine.

112
00:07:54,792 --> 00:08:01,000
After the victory of Maidan
and Yanukovich’s flight to Russia,

113
00:08:01,083 --> 00:08:05,917
Ukraine is preparing to elect
a new president and start over again.

114
00:08:07,667 --> 00:08:12,542
But nobody knows that this will be
the hardest year in Ukraine’s history

115
00:08:12,875 --> 00:08:15,000
since the end of World War II.

116
00:08:30,833 --> 00:08:33,292
In summer I went to Odessa,
in southern Ukraine,

117
00:08:33,458 --> 00:08:35,583
to see my sister Alyona.

118
00:08:35,999 --> 00:08:39,500
She is a housewife
and mother of two sons.

119
00:08:39,875 --> 00:08:43,167
The eldest is already
almost of conscription age.

120
00:08:43,625 --> 00:08:47,708
Her husband Igor is a businessman
and supports the family.

121
00:08:48,042 --> 00:08:49,917
Lyosha, where are you?

122
00:08:52,542 --> 00:08:56,500
Listen, I want to see you.

123
00:08:56,708 --> 00:09:00,125
Turn back from the dolphinarium

124
00:09:00,375 --> 00:09:02,500
and go towards the passenger terminal.

125
00:09:02,708 --> 00:09:05,542
A bit further on there is a small sailboat.

126
00:09:05,667 --> 00:09:07,417
Go along there.

127
00:09:07,667 --> 00:09:10,958
I want to see
how you look from my window.

128
00:09:14,375 --> 00:09:18,375
Look, a bit to the left,
along the port-side...

129
00:09:19,667 --> 00:09:22,083
There’s a motorboat going.

130
00:09:22,417 --> 00:09:24,667
That’s great. Give me a wave!

131
00:09:26,542 --> 00:09:28,250
Keep smiling!

132
00:09:30,708 --> 00:09:34,917
I thought you’d look much bigger.
But you’re actually very small.

133
00:09:36,667 --> 00:09:39,999
Great. Have a nice day, Lyosha.

134
00:09:40,750 --> 00:09:42,917
Now he'll make a turn.

135
00:09:43,875 --> 00:09:48,167
I remember once on May 9,
when I was very small…

136
00:09:48,625 --> 00:09:52,000
Dad pointed out a sailboat in the distance.
‘Look Valera, a sailboat!’

137
00:09:52,083 --> 00:09:55,000
Wow! A sailboat! So beautiful.

138
00:09:55,042 --> 00:09:57,875
I couldn’t even dream
of having a yacht then.

139
00:09:58,000 --> 00:10:01,375
Then when I was about five...

140
00:10:04,583 --> 00:10:06,792
Never mind. In 2008.

141
00:10:06,958 --> 00:10:09,958
Dad said, ‘We’re buying a yacht!’

142
00:10:10,500 --> 00:10:15,875
We went to see it. I looked at it
and thought: how beautiful!

143
00:10:15,958 --> 00:10:21,708
Then I could only look at it,
but now I can actually feel it!

144
00:10:22,792 --> 00:10:25,750
And this is my sister’s future flat.

145
00:10:26,208 --> 00:10:30,208
They were supposed
to move in at least a year ago.

146
00:10:30,667 --> 00:10:33,792
But the builders haven’t stepped foot
in here for over a year.

147
00:10:34,292 --> 00:10:37,667
After Maidan and the president’s flight

148
00:10:37,875 --> 00:10:42,000
Igor’s business has gone slack:
he dealt with government contracts.

149
00:10:43,083 --> 00:10:46,708
So Ukraine ended up in debt
to many of my relatives.

150
00:10:47,833 --> 00:10:50,917
The exchange rate of Hryvnia is 12.
In all it comes to four million.

151
00:10:53,083 --> 00:10:54,083
Dollars.

152
00:10:56,792 --> 00:11:00,458
We worked in the flood period,
and they didn’t pay.

153
00:11:01,999 --> 00:11:03,917
The country ran out of money.

154
00:11:04,333 --> 00:11:08,083
But by the summer of 2014
hope glimmered again.

155
00:11:08,500 --> 00:11:09,958
Hi!
- Hello!

156
00:11:14,708 --> 00:11:17,375
So we’re picking up
where we left off.

157
00:11:18,083 --> 00:11:20,792
l’m just inspecting on site.

158
00:11:21,083 --> 00:11:24,292
Your plasterboard is still here.
l’ve no idea where to put it, though.

159
00:11:24,625 --> 00:11:27,083
We just have to sort out this place.

160
00:11:28,542 --> 00:11:32,625
What are the rates,
given the state of the country?

161
00:11:33,875 --> 00:11:35,833
Tariffs?
- So far l’m not sure what to do.

162
00:11:35,999 --> 00:11:38,875
From 40 to 45 dollars apiece...

163
00:11:39,375 --> 00:11:42,458
Irrespective of whatever, right?
- Right. But here one can…

164
00:11:42,667 --> 00:11:44,458
Depending on the warfare.

165
00:11:44,625 --> 00:11:46,500
Why warfare?
- I'm just asking...

166
00:11:46,667 --> 00:11:51,250
There's no warfare here. - No, there isn't.
- And I hope there won't be any.

167
00:11:51,542 --> 00:11:53,792
I don’t think they’ll bomb Odessa.

168
00:11:54,000 --> 00:11:58,167
We see it like this here:
Why fight, when it’s much better to work?

169
00:11:58,542 --> 00:12:00,333
It’s better to negotiate.

170
00:12:02,083 --> 00:12:04,542
The Black Sea, the port

171
00:12:04,708 --> 00:12:07,625
and the Odessa humour
with its Jewish nuances

172
00:12:07,750 --> 00:12:11,333
have always bred an air of leisure,

173
00:12:11,500 --> 00:12:14,333
celebrated by great writers and poets,

174
00:12:14,500 --> 00:12:17,167
who, by the way,
predominantly wrote in Russian,

175
00:12:17,833 --> 00:12:20,833
Even now Odessa looks the same,

176
00:12:21,125 --> 00:12:26,250
in spite of the trouble on the streets,
with dozens of people burnt alive.

177
00:12:26,792 --> 00:12:28,917
And thousands have already died

178
00:12:29,000 --> 00:12:32,625
in the war with the Ukrainian army,
which began in Donbas.

179
00:12:33,792 --> 00:12:37,625
Naturally, millions of refugees
have poured in from Donbas.

180
00:12:37,917 --> 00:12:42,458
And today Igor’s mother
took in her sister from Donetsk

181
00:12:43,083 --> 00:12:46,750
where secession from Ukraine
had already been declared.

182
00:12:46,958 --> 00:12:50,458
Valentina insisted
we didn’t call her a refugee.

183
00:12:50,917 --> 00:12:54,083
In fact, after staying
with her sister for a while,

184
00:12:54,250 --> 00:12:56,917
she would return
to the independent Donetsk republic.

185
00:12:58,583 --> 00:13:01,708
If we are from Donbas, we are stigmatized.

186
00:13:02,125 --> 00:13:06,417
l’m a terrorist, a sadist,
a raider, whoever.

187
00:13:06,542 --> 00:13:08,083
Disinformation like that.

188
00:13:08,292 --> 00:13:13,583
Other Ukrainians
associate Donbas with bandits.

189
00:13:13,708 --> 00:13:16,042
‘How can you live there?’ they ask.

190
00:13:16,417 --> 00:13:17,458
This shocks us.

191
00:13:17,583 --> 00:13:19,042
We are miners.

192
00:13:19,667 --> 00:13:21,292
Dad was a miner for over 40 years.

193
00:13:21,542 --> 00:13:23,000
He’s almost 90 now.

194
00:13:24,167 --> 00:13:28,000
My two sisters’ husbands
are also miners.

195
00:13:29,292 --> 00:13:32,583
Her husband is a miner.
My brother is a miner.

196
00:13:34,375 --> 00:13:37,583
I spent 25 to 35 dollars on phone calls.

197
00:13:37,917 --> 00:13:39,917
My daughter helps me a bit.

198
00:13:40,125 --> 00:13:41,583
I hide the bills.

199
00:13:41,667 --> 00:13:45,250
She says:
Mom, cut it down at least to 20 dollars.

200
00:13:45,500 --> 00:13:47,458
You see what’s going on?

201
00:13:47,708 --> 00:13:50,208
If the scrolling text says:
Valyushka from Makeyevka…

202
00:13:50,333 --> 00:13:52,917
My mother and sister,
my nearest and dearest are there!

203
00:13:53,083 --> 00:13:58,250
If it says there was
shooting at a bus stop,

204
00:13:58,625 --> 00:14:01,042
a woman was killed
and her child hospitalized,

205
00:14:02,125 --> 00:14:05,625
of course I start calling right away:
Valyushka, stay at home!

206
00:14:07,542 --> 00:14:09,625
Natasha, can it be...

207
00:14:09,958 --> 00:14:12,167
Don’t worry, that’s a cracker.
That’s not a moth.

208
00:14:12,375 --> 00:14:14,833
It’s time we ate them all.

209
00:14:15,250 --> 00:14:18,167
Dad had sent us a sack by train
before all this started.

210
00:14:18,500 --> 00:14:20,500
They’re old,
but they make everything by hand.

211
00:14:20,875 --> 00:14:24,792
I soak them in hot water overnight,
then we drink the stuff.

212
00:14:25,250 --> 00:14:29,875
Our home in Makeyevka
is only 20 minutes away from Donetsk.

213
00:14:30,375 --> 00:14:33,208
Those nearest have been affected.
Your friend says:

214
00:14:33,375 --> 00:14:37,250
‘l’m leaving for the children’s sake,
they came to see my husband at work. ’

215
00:14:37,375 --> 00:14:43,333
But there’s fear, panic,
that it could happen to you.

216
00:14:44,167 --> 00:14:46,958
But people are evacuating.
- Why? What for?

217
00:14:47,042 --> 00:14:51,083
People lock their flats,
abandon their houses, their work.

218
00:14:51,250 --> 00:14:53,750
Is all this for our sake?

219
00:14:56,583 --> 00:14:59,167
It’s a fight for power.
A power vacuum is always filled.

220
00:14:59,333 --> 00:15:02,250
A power structure
that comes to distribute resources.

221
00:15:04,667 --> 00:15:06,875
Why should people die? What for?

222
00:15:06,999 --> 00:15:10,042
The rebels are pushed back,
they escape to residential areas

223
00:15:10,125 --> 00:15:12,292
and think they will not be bombed.

224
00:15:14,458 --> 00:15:18,375
Some rebels have already formed squadrons.

225
00:15:18,750 --> 00:15:22,000
They are paid, evidently.
- They don't go to work any more.

226
00:15:22,208 --> 00:15:25,083
Many men left my husband’s mine.

227
00:15:25,375 --> 00:15:30,875
Miners don’t earn much,
but a soldier gets around 1,200 dollars.

228
00:15:30,999 --> 00:15:33,833
And the commanding officer
more than 4,000 dollars

229
00:15:34,125 --> 00:15:38,042
While in the National Guard…
Who are they?

230
00:15:39,458 --> 00:15:40,583
And they shoot.

231
00:15:40,708 --> 00:15:44,292
They attack the locals,
who are helpless.

232
00:15:44,458 --> 00:15:46,999
An army man will immediately find cover.

233
00:15:47,250 --> 00:15:51,792
A regular guy was standing. Fishing.
And he was killed. Blown to pieces.

234
00:15:54,125 --> 00:15:58,750
Unlike the rebel miners,
my sister’s son will have no choice.

235
00:15:59,417 --> 00:16:01,417
He is close to conscription age,

236
00:16:01,583 --> 00:16:05,542
and will have to join the army,
whatever his own views may be.

237
00:16:05,958 --> 00:16:08,792
<i> [Speaking Ukrainian] Five of our
soldiers were wounded today. </i>

238
00:16:13,458 --> 00:16:16,042
l’m for a united Ukraine. No.

239
00:16:16,792 --> 00:16:17,999
For sure.

240
00:16:18,042 --> 00:16:19,292
Why "no"?

241
00:16:19,375 --> 00:16:22,583
No one has asked you anything yet
but you say ‘No’.

242
00:16:22,958 --> 00:16:26,375
No, I thought, maybe federalization? No.

243
00:16:27,250 --> 00:16:29,625
This is wrong. This shouldn’t happen.

244
00:16:29,999 --> 00:16:32,458
What are you prepared to do to prevent it?

245
00:16:33,375 --> 00:16:39,500
To prove myself in a various ways.

246
00:16:39,667 --> 00:16:41,708
Like, doing as your mother says.

247
00:16:41,958 --> 00:16:44,125
No, what’s mum got to do with this?

248
00:16:49,625 --> 00:16:53,167
Are you ready to do anything concrete
for the sake of a united Ukraine?

249
00:16:53,250 --> 00:16:54,958
The united Ukraine?

250
00:16:55,083 --> 00:16:57,625
I won’t join the army, that’s for sure.

251
00:16:58,708 --> 00:17:01,208
What do you mean by that, Valera?

252
00:17:01,375 --> 00:17:04,583
You’d let me join?
What do you mean  let you?

253
00:17:04,750 --> 00:17:07,125
What if I joined?
You won’t, dad.

254
00:17:08,208 --> 00:17:12,042
You’d join the army with a small kid,
with two sons and a wife?

255
00:17:12,292 --> 00:17:14,292
You won’t join mum won’t let you.

256
00:17:14,417 --> 00:17:16,417
No, if he goes, he’ll go on his own.

257
00:17:16,542 --> 00:17:18,125
Mom just won’t let you.

258
00:17:18,417 --> 00:17:22,458
And you will not let me, as your son.
Am I wrong, dad?

259
00:17:29,000 --> 00:17:32,208
I don’t think the war will last long.

260
00:17:32,292 --> 00:17:34,958
I think it will all be over
in a month or two.

261
00:17:35,417 --> 00:17:37,125
It can’t go on forever.

262
00:17:37,999 --> 00:17:40,083
Five years? No way!

263
00:17:40,375 --> 00:17:45,292
Five years means
at least ten people killed every day.

264
00:17:48,125 --> 00:17:50,292
Right.
- What’s right about it?

265
00:17:51,750 --> 00:17:54,792
The Kurds have been at war
in Turkey for 30 years.

266
00:17:55,250 --> 00:17:56,999
For 30 years. In Kurdistan.

267
00:17:57,083 --> 00:18:00,125
The Turkish army isn’t able to take
part of its territory.

268
00:18:00,375 --> 00:18:03,375
The Kurds have been fighting there
for 30 years.

269
00:18:05,042 --> 00:18:08,708
How do Kurds differ
from Lugansk or Donetsk?

270
00:18:09,500 --> 00:18:13,042
They’ll take the area,
and you’ll be fighting for 30 years.

271
00:18:13,958 --> 00:18:18,125
And if Russia steps in and helps…
Easily!

272
00:18:18,917 --> 00:18:21,667
I don’t think so, Vitaly.
No one is considering this option here.

273
00:18:21,750 --> 00:18:25,417
It’s just a matter of time.
In a month or two it will start easing.

274
00:18:25,500 --> 00:18:27,833
You ask me these questions...

275
00:18:27,999 --> 00:18:29,833
Five years? A year? Two?

276
00:18:29,999 --> 00:18:32,792
In a month or two it will all be over.
You’ll see.

277
00:18:32,999 --> 00:18:35,417
Not in a month,
but in two months for sure.

278
00:18:36,333 --> 00:18:38,667
By winter it will all be over.

279
00:18:38,917 --> 00:18:40,958
Now it’s warm, so they are fighting.

280
00:18:41,000 --> 00:18:45,708
When it gets cold, what will they do
without light, gas, heating?

281
00:18:46,375 --> 00:18:47,875
They’ll scatter like rats.

282
00:18:48,042 --> 00:18:49,999
I can even tell you the date:

283
00:18:50,583 --> 00:18:53,917
on November 25, 2014 it will end.

284
00:18:58,333 --> 00:19:01,625
Call me on the 25th
to say happy birthday.

285
00:19:05,125 --> 00:19:07,042
Some plans, aren’t they?
You’ve perplexed me.

286
00:19:07,167 --> 00:19:10,792
So by the New Year
the flat must be finished.

287
00:19:11,125 --> 00:19:13,167
And the war too!

288
00:19:13,708 --> 00:19:17,750
The war must finish even sooner!

289
00:19:18,667 --> 00:19:21,542
The flat is in your hands, while the war…

290
00:19:21,833 --> 00:19:23,999
Actually, the war is also in our hands.

291
00:19:28,999 --> 00:19:34,583
Just so you know, on Monday we’re
sending project developers to Donetsk,

292
00:19:36,958 --> 00:19:40,125
to estimate the renovation work

293
00:19:41,917 --> 00:19:43,875
for destroyed areas.

294
00:19:44,417 --> 00:19:45,875
Peacetime life begins.

295
00:19:50,750 --> 00:19:52,250
[Speaking Ukrainian]

296
00:19:52,292 --> 00:19:54,542
<i>Bodies of 181 Boeing-777
passengers are found.</i>

297
00:19:54,625 --> 00:19:57,917
<i>The plane was shot down over
the separatist controlled Donetsk region.</i>

298
00:19:58,083 --> 00:19:59,875
<i>The search for other bodies is ongoing.</i>

299
00:19:59,999 --> 00:20:04,083
<i>298 people were on board. None survived.</i>

300
00:20:04,583 --> 00:20:08,083
<i>Passengers of the flight
from Amsterdam to Kuala Lumpur</i>

301
00:20:08,208 --> 00:20:11,083
<i>included Australians, Malaysians, Brits...</i>

302
00:20:23,042 --> 00:20:26,458
In the autumn I went back to Lviv.

303
00:20:27,250 --> 00:20:29,708
Apart from mom,
many of my relatives live here.

304
00:20:29,917 --> 00:20:31,999
Aunt Lyuda, for example.

305
00:20:32,500 --> 00:20:37,250
She worked for the state her whole life
and earned only her pension.

306
00:20:37,875 --> 00:20:40,125
She did not have a family and children

307
00:20:40,333 --> 00:20:44,125
and now she lives
with her third and favourite dog.

308
00:20:44,500 --> 00:20:49,458
On the radio they said a local woman
had been out looking for stray dogs

309
00:20:49,792 --> 00:20:56,417
She brought them all to her flat.
A two room flat, and fourteen dogs.

310
00:20:57,250 --> 00:20:58,917
She didn’t take
them out for walks.

311
00:20:58,958 --> 00:21:01,083
They did all their business
right in the flat.

312
00:21:01,167 --> 00:21:04,999
The neighbours called the services,
who took all the dogs away.

313
00:21:05,083 --> 00:21:07,625
Every morning on the radio they said:

314
00:21:07,667 --> 00:21:10,875
Please take one of the dogs,
otherwise they will be put down.

315
00:21:10,958 --> 00:21:15,042
After hearing this a few times,
I went there and took this one.

316
00:21:15,708 --> 00:21:19,708
<i>You quite rightly asked
about preparations for winter.</i>

317
00:21:20,125 --> 00:21:21,750
Do you understand
what you are talking about?

318
00:21:21,792 --> 00:21:24,708
There are two viewpoints now.
Before there was only one.

319
00:21:24,792 --> 00:21:27,083
I didn’t know otherwise then.

320
00:21:27,500 --> 00:21:30,125
I was the product of my time.

321
00:21:30,375 --> 00:21:31,875
Capitalism was stagnating.

322
00:21:31,958 --> 00:21:37,750
There was a girl at the plant,
she said life was good in the West.

323
00:21:38,333 --> 00:21:42,167
I tried to prove to her that nowhere
was better than the Soviet Union.

324
00:21:42,750 --> 00:21:46,833
So back then,
I might’ve gone with flowers.

325
00:21:47,208 --> 00:21:52,167
I thought the Union
was liberating Czechoslovakia.

326
00:21:52,417 --> 00:21:57,083
Aunt Gala said, ‘Karel Gott ran off!
He was my favorite singer!'

327
00:21:57,292 --> 00:22:00,917
The Czech nightingale,
as she called him, ran off.

328
00:22:01,000 --> 00:22:03,875
All this was accepted at face value.

329
00:22:03,999 --> 00:22:05,667
I didn’t know anything else.

330
00:22:05,833 --> 00:22:08,458
I believed what they said.
At school, wherever.

331
00:22:08,625 --> 00:22:11,208
Now I make my own mind up.

332
00:22:12,000 --> 00:22:14,042
Back then there was just the Soviet Union.

333
00:22:14,208 --> 00:22:18,917
Everything was the same,
nobody could imagine a different life.

334
00:22:19,042 --> 00:22:22,917
Not me, at least. Those who had
more relatives in the countryside…

335
00:22:23,042 --> 00:22:25,333
They knew something else.

336
00:22:25,542 --> 00:22:30,042
Like that the Bandera followers
were not altogether bad.

337
00:22:30,333 --> 00:22:32,250
But I was the product of the epoch.

338
00:22:32,583 --> 00:22:35,958
When Lenin’s statue was toppled,
I was going home from work.

339
00:22:36,208 --> 00:22:40,042
Lenin's toppled!
It was a shock to me back then.

340
00:22:40,167 --> 00:22:44,250
I was shocked back then
when they removed Lenin's statue.

341
00:22:44,542 --> 00:22:49,625
Everything was revealed very gradually.

342
00:22:50,250 --> 00:22:53,333
It was a long process, honestly.

343
00:22:54,083 --> 00:22:56,292
I judge it from myself.

344
00:22:57,292 --> 00:23:01,083
And from how my mother
and father called names.

345
00:23:01,375 --> 00:23:06,000
"You're Banderovite face!
- "And you're Moskalka!"

346
00:23:06,583 --> 00:23:11,833
I thought this was all bad.
But now everything is different.

347
00:23:13,292 --> 00:23:14,375
Alya, shut up!

348
00:23:14,417 --> 00:23:18,583
Now even when I watch Soviet films,
which once felt so dear to me…

349
00:23:19,125 --> 00:23:21,042
Now I watch them...

350
00:23:21,167 --> 00:23:24,417
Especially “17 Moments of Spring”.

351
00:23:24,625 --> 00:23:26,417
It seemed so congenial before.

352
00:23:26,667 --> 00:23:32,999
Now I watch them and think of
how they were deceiving everyone.

353
00:23:35,500 --> 00:23:40,999
They spoiled everything,
even our own history.

354
00:23:41,083 --> 00:23:46,250
So now I can’t have warm feelings
towards what I cared about before.

355
00:23:46,583 --> 00:23:50,250
I used to love Moscow very much,

356
00:23:50,417 --> 00:23:52,875
I loved the theatres and all the actors,

357
00:23:53,125 --> 00:23:59,708
but now it’s different,
even with the same actors.

358
00:24:01,042 --> 00:24:03,083
This is even painful,

359
00:24:03,292 --> 00:24:07,333
when people who used to be...

360
00:24:08,042 --> 00:24:11,167
...an example for you…

361
00:24:11,458 --> 00:24:13,417
Take the director and filmstar Mikhalkov.

362
00:24:13,542 --> 00:24:18,667
I have a huge poster of him.
It used to be on the wall over the table.

363
00:24:18,999 --> 00:24:21,958
We used to drink coffee here
and Mikhalkov was always with us.

364
00:24:22,000 --> 00:24:24,999
We’d think, what a man!
Handsome and talented!

365
00:24:25,208 --> 00:24:27,750
And then I looked at him
and thought: you slimebag!

366
00:24:27,999 --> 00:24:31,458
I rolled it up
and put it with the recycling.

367
00:24:43,708 --> 00:24:47,583
Oh, look, how handsome he is!

368
00:24:50,333 --> 00:24:53,458
Once Vovka came round
and waved his hand for some reason.

369
00:24:53,583 --> 00:24:55,708
I thought l’ll kill him if he tears it.

370
00:24:55,750 --> 00:24:59,875
The sofa was here, the table was here,
and Mikhalkov was over here.

371
00:25:00,042 --> 00:25:02,375
So handsome.
I brought it over from Moscow.

372
00:25:02,958 --> 00:25:06,042
Around 1990 it was.

373
00:25:09,083 --> 00:25:11,000
I kept it for so many years. Terrible.

374
00:25:11,125 --> 00:25:12,792
So you didn’t recycle it?

375
00:25:12,958 --> 00:25:14,583
Not yet, l’m collecting waste paper.

376
00:25:14,667 --> 00:25:18,999
I won’t go there with 50 grams.
l’ll go when I have around 5kg.

377
00:25:19,167 --> 00:25:23,999
I went quite recently, you see.
But the newspapers are piling up again.

378
00:25:24,292 --> 00:25:27,250
When they get to the end
of the shelf, l’ll weigh them.

379
00:25:27,375 --> 00:25:30,083
If it comes to 5kg, l’ll take them.
So his time is coming.

380
00:25:30,250 --> 00:25:34,375
<i>Praise the heroes!</i>

381
00:25:35,542 --> 00:25:37,917
This is Vova, Lyuda’s brother.

382
00:25:38,083 --> 00:25:39,542
That makes him my uncle,

383
00:25:40,583 --> 00:25:43,000
even though he’s only
nine months older than me.

384
00:25:43,250 --> 00:25:46,833
Vova is the most stalwart Ukrainian
in our family.

385
00:25:47,792 --> 00:25:51,583
He married Galya,
a real Ukrainian from the countryside.

386
00:25:52,208 --> 00:25:57,208
But they talk and even quarrel
each in their own mother-tongue.

387
00:25:57,999 --> 00:26:01,208
Now they live in the city,
but on weekends they go to the country

388
00:26:01,333 --> 00:26:05,500
to Galya’s parents half-deserted house
to grow food.

389
00:26:06,500 --> 00:26:08,292
For many years already,

390
00:26:08,417 --> 00:26:13,167
on weekdays
Vova works as a taxi-driver in Lviv.

391
00:26:25,625 --> 00:26:30,375
[Speaking Ukrainian]
That is my father in the army...

392
00:26:32,250 --> 00:26:35,708
This is my father in the army.
- He was in the flying unit.

393
00:26:35,958 --> 00:26:38,625
It’s say there, ‘To fly higher. ’

394
00:26:38,875 --> 00:26:42,333
If he hadn’t met aunt Anya
and left the village,

395
00:26:42,625 --> 00:26:46,125
he’d have been a colonel, probably.

396
00:26:46,292 --> 00:26:49,625
We have the suitcase
which he brought back from the army.

397
00:26:49,792 --> 00:26:51,083
There it is.

398
00:26:51,333 --> 00:26:54,000
Have a look, there could be
something interesting written there.

399
00:26:54,125 --> 00:26:59,250
Here is the suitcase.
We’ve kept it for so many years.

400
00:26:59,417 --> 00:27:01,583
And out there is his bowl.

401
00:27:02,083 --> 00:27:04,917
It was given to them as a wedding present.

402
00:27:06,000 --> 00:27:07,292
These wedding presents!

403
00:27:07,375 --> 00:27:09,417
Just think,
what they used to give as gifts.

404
00:27:09,625 --> 00:27:12,042
What were you given for your wedding?

405
00:27:12,500 --> 00:27:14,583
Who is ‘you’?
- You and Galya.

406
00:27:14,750 --> 00:27:16,625
Dough!

407
00:27:17,875 --> 00:27:20,750
You think I remember?
Ask me something easier.

408
00:27:21,083 --> 00:27:23,917
You guys, you’re the old generation,
you know a bit more.

409
00:27:24,042 --> 00:27:26,792
I'm still young, I live for the day...

410
00:27:30,125 --> 00:27:33,917
You think l’m stupid? l’m at work,
while you sit here like gentlefolk!

411
00:27:34,208 --> 00:27:35,875
Roosters, turkeys.

412
00:27:36,208 --> 00:27:37,958
Some juice?
- No, thanks.

413
00:27:38,250 --> 00:27:39,750
Goodness, poor kid.

414
00:27:43,167 --> 00:27:45,375
I love coming here.

415
00:27:45,667 --> 00:27:49,208
I didn’t use to like it.
Now I come here sometimes.

416
00:27:49,750 --> 00:27:52,208
This is my land, my private property.

417
00:27:52,375 --> 00:27:54,875
I have all the documents, all papers.
Everything.

418
00:27:54,958 --> 00:27:56,167
This is mine, my own.

419
00:27:56,375 --> 00:28:00,292
So I have to come here occasionally
and see what’s going on here.

420
00:28:01,292 --> 00:28:04,750
Sometimes I do work here.

421
00:28:06,917 --> 00:28:09,333
Maybe this will change.
There’s no way to tell.

422
00:28:09,500 --> 00:28:13,500
Circumstances can change very abruptly.

423
00:28:22,083 --> 00:28:25,042
I wouldn’t like to live
in the Soviet Union.

424
00:28:25,708 --> 00:28:28,250
I think this is my epoch.

425
00:28:29,083 --> 00:28:31,917
People have got used
to everything, I guess.

426
00:28:32,583 --> 00:28:37,875
They are probably very...
short-sighted.

427
00:28:38,167 --> 00:28:42,875
They think if there’s cheap bread
and sausages on sale,

428
00:28:43,042 --> 00:28:45,167
then what else do you need?

429
00:28:46,583 --> 00:28:50,583
That’s why they want stability,
when everything is cheap,

430
00:28:51,208 --> 00:28:52,750
and there is work.

431
00:28:53,375 --> 00:28:54,958
They are not interested in Europe.

432
00:28:55,208 --> 00:28:58,667
We are closer to Poland here,
we know life is cheaper and better there.

433
00:28:58,958 --> 00:29:00,667
Here it’s the opposite.

434
00:29:00,875 --> 00:29:04,125
And in Donetsk they think
we don’t need any of that.

435
00:29:04,208 --> 00:29:06,250
We need only what is Soviet or Soviet-like.

436
00:29:06,417 --> 00:29:09,500
Sausage for 3 roubles per kilo.

437
00:29:09,999 --> 00:29:12,208
Or vodka. I don’t know how much it was.

438
00:29:12,375 --> 00:29:14,667
They have very primitive needs.

439
00:29:21,000 --> 00:29:25,375
I did my homework at this table.
We also ate supper here.

440
00:29:25,999 --> 00:29:28,750
I haven't sat at it for a long time.
Today is the first time.

441
00:29:29,167 --> 00:29:32,458
40 years have passed.

442
00:29:33,500 --> 00:29:35,125
See this floor?

443
00:29:35,250 --> 00:29:37,333
In winter, for holidays, at Christmas,

444
00:29:37,500 --> 00:29:40,542
we used to bring in hay and straw,
to make it warmer.

445
00:29:41,792 --> 00:29:44,375
We called this bringing “diduh”
into the house.

446
00:29:45,458 --> 00:29:50,292
So on Christmas
January 6, 7, 8, 9

447
00:29:50,708 --> 00:29:53,917
all until Epiphany,
there would be hay here.

448
00:29:54,458 --> 00:29:59,417
The houses around were more civilized,
only this hut was different.

449
00:29:59,708 --> 00:30:01,375
It’s so old.

450
00:30:01,833 --> 00:30:03,833
There are no boards there,
just the ground.

451
00:30:04,083 --> 00:30:08,375
That’s why mice get in so easily.
They don’t have to gnaw anything.

452
00:30:08,750 --> 00:30:11,999
They come in straight from the ground.

453
00:30:12,208 --> 00:30:14,625
This bed…

454
00:30:14,750 --> 00:30:16,792
Mind that the bedbugs
don’t bite your ass here.

455
00:30:17,333 --> 00:30:19,999
This bed… You idiot!

456
00:30:20,125 --> 00:30:23,500
Yarinka… You are the idiot!

457
00:30:23,667 --> 00:30:25,167
It's horrible...

458
00:30:25,333 --> 00:30:28,083
Go and water the ficus, Yulya!

459
00:30:28,375 --> 00:30:29,500
Goodness.

460
00:30:30,333 --> 00:30:34,792
Those beds are so old.
See that wood? It’s real wood.

461
00:30:34,958 --> 00:30:37,708
There’s no heating. We have frost here
and the weather is changeable.

462
00:30:37,750 --> 00:30:39,500
But there’s no effect on it.

463
00:30:39,625 --> 00:30:41,167
So all this is still here.

464
00:30:41,375 --> 00:30:46,708
All her life Galya has worked
in a Ukrainian dance company.

465
00:30:47,083 --> 00:30:49,042
Now she is a costumier there.

466
00:30:49,333 --> 00:30:52,000
Her daughter Yulya now dances there.

467
00:32:18,208 --> 00:32:21,000
As it turned out,
my aunt Tamara dances too.

468
00:32:21,417 --> 00:32:25,167
Having devoted all her life to activities
of the Communist Party and trade-union,

469
00:32:25,500 --> 00:32:27,833
she is now retired,
though she still works

470
00:32:27,999 --> 00:32:31,167
in the registration office
of a dermatovenerologic dispensary.

471
00:32:32,167 --> 00:32:35,625
She spends her free time belly dancing.

472
00:32:47,167 --> 00:32:51,792
Lviv is roughly divided into areas
of different periods of its statehood:

473
00:32:52,042 --> 00:32:56,417
Austrian, the Polish luxe,
Stalin time and Khrushchev time.

474
00:32:56,583 --> 00:33:01,083
The new houses of the Ukrainian period
are so far called just new builds.

475
00:33:02,250 --> 00:33:04,125
Aunt Tamara lives in a Polish house.

476
00:33:04,208 --> 00:33:07,708
Her own ethnicity is harder to define.

477
00:33:07,917 --> 00:33:10,375
Her lineage from our side
is a total mess.

478
00:33:10,917 --> 00:33:13,958
Her father, a Soviet officer, was Russian.

479
00:33:14,958 --> 00:33:17,875
However, ethnicity is not stated
in Ukrainian passports.

480
00:33:18,833 --> 00:33:24,375
It’s hard to tell how many ethnic groups
are living in one small flat.

481
00:33:25,083 --> 00:33:27,125
Four generations
of Lviv citizens together:

482
00:33:27,333 --> 00:33:31,417
her 80-year-old mother-in-law,
her retired husband Tolik,

483
00:33:31,583 --> 00:33:33,708
a recovery worker
for the Chernobyl disaster,

484
00:33:33,917 --> 00:33:38,542
her daughter Anya, a manicurist,
with her unemployed husband

485
00:33:38,917 --> 00:33:41,458
and her grandson Zhenya
who is of conscription age.

486
00:33:41,708 --> 00:33:43,708
And a cat into the bargain.

487
00:33:45,250 --> 00:33:47,958
What’s the news in Lviv?

488
00:33:48,999 --> 00:33:52,708
They mostly just write
about the war now.

489
00:33:56,083 --> 00:33:58,250
Or they draw caricatures of Putin.

490
00:33:58,708 --> 00:34:00,375
Always in the guise of Hitler,

491
00:34:01,417 --> 00:34:06,042
with a moustache, and an undercut -
always like Hitler...

492
00:34:06,083 --> 00:34:08,250
He behaves like him.
So what did you expect?

493
00:34:13,083 --> 00:34:15,999
It’s our land. We were born here.

494
00:34:16,042 --> 00:34:18,000
And we want to go
on living here.

495
00:34:21,917 --> 00:34:23,167
But all the same...

496
00:34:25,208 --> 00:34:27,917
To surrender to Putin?

497
00:34:31,208 --> 00:34:33,125
Nothing has really changed:

498
00:34:33,417 --> 00:34:36,583
The same clients,
There is still work, thank God.

499
00:34:36,833 --> 00:34:39,500
But people talk of only one thing.

500
00:34:39,917 --> 00:34:41,583
We talk about it all the time:

501
00:34:42,167 --> 00:34:45,667
the war, the guys who are leaving,
what we should do,

502
00:34:45,708 --> 00:34:49,083
what was said there,
and what was agreed in the end.

503
00:34:50,917 --> 00:34:54,417
And that we wish that Putin croak,
and so on.

504
00:34:55,833 --> 00:34:57,375
Since this movement has developed,

505
00:34:57,625 --> 00:35:01,167
then we, residents of Ukraine,
want Ukraine to be Ukraine.

506
00:35:01,333 --> 00:35:04,083
Why should we need other people here?

507
00:35:04,917 --> 00:35:08,333
Why should anyone impose
this alien state on us?

508
00:35:08,708 --> 00:35:10,708
We’ve been living
in our own state for 20 years.

509
00:35:10,999 --> 00:35:12,958
So we should also build our own state.

510
00:35:14,708 --> 00:35:19,917
There are no ‘pure-blood’ people here.

511
00:35:20,583 --> 00:35:24,667
A flat nose, narrow eyes -
that’s a true Russian!

512
00:35:27,500 --> 00:35:31,292
Very many settlers came here
after the Second World War.

513
00:35:31,667 --> 00:35:34,125
The Poles started leaving,

514
00:35:34,417 --> 00:35:37,750
and many military people came.

515
00:35:38,042 --> 00:35:41,167
They were passing through Lviv
and saw that the city was very beautiful.

516
00:35:41,333 --> 00:35:44,667
Very many people came here
after the Second World War.

517
00:35:44,958 --> 00:35:47,792
That’s why the people here are angry.

518
00:35:48,042 --> 00:35:50,500
You can even understand them.

519
00:35:50,625 --> 00:35:52,833
We didn’t before,
but now we understand.

520
00:35:52,958 --> 00:35:55,542
These people had never had a homeland.

521
00:35:56,458 --> 00:35:59,708
The city was Ukrainian
only in Bogdan Hmelnitsky’s time.

522
00:36:00,125 --> 00:36:01,708
The city was already built.

523
00:36:01,792 --> 00:36:04,292
It was built by the new-Austrians.
Not Poles, but Austrians.

524
00:36:04,333 --> 00:36:05,875
They shaped the history of Lviv.

525
00:36:05,958 --> 00:36:08,958
All this beauty was created
mostly by the Austrians.

526
00:36:10,417 --> 00:36:14,792
Austro-Hungarians were here,
and Lithuanians, and Poles.

527
00:36:14,917 --> 00:36:18,250
You name them!
The city was like a revolving door.

528
00:36:20,375 --> 00:36:26,125
It was a mix of people here,
not just Ukrainians.

529
00:36:26,625 --> 00:36:29,708
People want some kind of stability.

530
00:36:29,875 --> 00:36:31,875
And then the Russians came.

531
00:36:32,667 --> 00:36:35,917
As the Russian speaking population
we did not really sense this,

532
00:36:36,083 --> 00:36:39,708
because our language was Russian.

533
00:36:39,999 --> 00:36:42,000
But when I entered the Komsomol,

534
00:36:42,458 --> 00:36:45,792
I had to speak Ukrainian because
all the documents were in Ukrainian.

535
00:36:46,250 --> 00:36:47,583
So what was I to do?

536
00:36:47,750 --> 00:36:49,208
My Ukrainian was poor,

537
00:36:49,292 --> 00:36:53,625
but I would write texts, take reports
in my hands and rattle them off.

538
00:36:53,750 --> 00:36:56,417
The reports were some 20 pages long!

539
00:36:56,833 --> 00:36:59,125
For the communist party!

540
00:37:00,333 --> 00:37:02,375
l’m a Ukrainian.

541
00:37:03,667 --> 00:37:06,333
One hundred percent.
- l’m Ukrainian.

542
00:37:06,500 --> 00:37:08,667
So I support Ukraine whatever.

543
00:37:09,792 --> 00:37:12,708
It doesn’t matter how many Ukrainians
want to move to Russia.

544
00:37:12,792 --> 00:37:16,667
The point is not ethnicity,
but who we want to live with.

545
00:37:21,792 --> 00:37:23,542
Why should we live with Russians?

546
00:37:23,667 --> 00:37:26,625
Let them live on their own,
in their own country,

547
00:37:26,708 --> 00:37:28,999
and us on our own, in our country.

548
00:37:30,500 --> 00:37:31,833
The Poles in their country…

549
00:37:31,875 --> 00:37:34,875
Look at the Poles
they’ve done well for themselves!

550
00:37:34,999 --> 00:37:37,750
They used to be very poor.

551
00:37:37,833 --> 00:37:40,917
They used to come to Lviv and buy those...

552
00:37:41,208 --> 00:37:43,292
They bought eggs.
Everything, you name it.

553
00:37:43,417 --> 00:37:44,625
Eggs too, yes.

554
00:37:44,708 --> 00:37:47,999
And we had those packets
of frozen bones for soup.

555
00:37:48,167 --> 00:37:51,792
We didn’t even look at them,
but they bought them

556
00:37:51,833 --> 00:37:53,750
because they had nothing to eat.

557
00:37:54,083 --> 00:37:56,167
And now our people go there.

558
00:37:56,250 --> 00:37:59,250
They go there to buy
those packets of frozen bones.

559
00:38:00,833 --> 00:38:02,958
The Western Ukraine is still going strong.

560
00:38:03,125 --> 00:38:08,917
It’s only thanks to the West
that the Ukrainian mentality keeps up.

561
00:38:09,042 --> 00:38:11,250
Where did all this come from?
From us.

562
00:38:11,542 --> 00:38:12,833
It came from us.

563
00:38:12,875 --> 00:38:15,042
At Maidan 90% of people
were from the Western Ukraine.

564
00:38:15,250 --> 00:38:17,333
"Bandera followers!" they shouted.
What kind of Bandera followers?!

565
00:38:17,417 --> 00:38:18,792
People just want a decent life.

566
00:38:18,875 --> 00:38:21,500
Because we were the first
who saw how people live.

567
00:38:21,833 --> 00:38:24,750
East and west Ukraine
were so very different.

568
00:38:25,917 --> 00:38:30,292
Everybody was shouting there:
"Bandera supporters!"

569
00:38:30,792 --> 00:38:32,958
What Bandera supporters?
Where are they?

570
00:38:33,083 --> 00:38:34,333
What do these supporters do?

571
00:38:34,375 --> 00:38:37,708
We don’t see any Bandera supporters!
- Not in the least living in Lviv!

572
00:38:37,875 --> 00:38:40,208
All this is nonsense.
- This is propaganda.

573
00:38:40,250 --> 00:38:43,792
They are whipping up tension.
On purpose. They tell fibs.

574
00:38:44,458 --> 00:38:45,917
This is propaganda.

575
00:38:46,125 --> 00:38:49,208
I don’t know any Bandera supporters.

576
00:38:49,583 --> 00:38:51,625
The same happened in 1946.

577
00:38:53,083 --> 00:38:54,958
Well, your grandson will join the army.

578
00:38:58,208 --> 00:39:00,875
And so?
What kind of a soldier will he be?

579
00:39:01,708 --> 00:39:07,042
When he isn’t able to do anything
and knows nothing about life?

580
00:39:07,542 --> 00:39:09,708
He will find out.
- With him it’s just the computer.

581
00:39:09,833 --> 00:39:12,875
He spends the whole day
in front of the computer.

582
00:39:14,250 --> 00:39:20,958
When my sons went to the army,
I was for it.

583
00:39:21,042 --> 00:39:24,458
At that time
the army taught boys something.

584
00:39:24,542 --> 00:39:26,750
They came back totally different.

585
00:39:27,792 --> 00:39:29,375
But these...

586
00:39:32,375 --> 00:39:34,999
These kids are good for nothing.

587
00:39:47,583 --> 00:39:50,417
Hey, what are you doing?
Awful.

588
00:39:51,833 --> 00:39:53,375
Go, go, go, go.

589
00:39:53,583 --> 00:39:55,500
Why does he stay there?

590
00:39:57,500 --> 00:39:59,083
The master of the house.

591
00:39:59,999 --> 00:40:02,583
When he was a little kid,
we were good friends.

592
00:40:02,792 --> 00:40:04,625
I also raised him, in fact.

593
00:40:05,167 --> 00:40:08,750
Anya was raised by Lena Ivanovna.
But I was with him from his first days.

594
00:40:08,833 --> 00:40:12,792
From when he was two,
we would spend the holidays together.

595
00:40:13,125 --> 00:40:16,708
We were always together before he was 12.

596
00:40:16,833 --> 00:40:19,583
But after he turned 12, he rejected me.

597
00:40:20,500 --> 00:40:23,000
I think no mother would wish
to send away her son.

598
00:40:24,708 --> 00:40:26,833
Even if she were a great patriot.

599
00:40:28,125 --> 00:40:31,500
What do children have to do with this?
l’ll go, after all.

600
00:40:32,167 --> 00:40:34,708
But you can’t send children
to the war.

601
00:40:35,583 --> 00:40:37,250
Twenty-year-old children in particular.

602
00:40:37,500 --> 00:40:41,083
There are thirty and forty-year old guys.

603
00:40:43,792 --> 00:40:45,708
Now it’s got very scary.

604
00:40:45,833 --> 00:40:48,458
Everyone understands what’s going on...

605
00:40:50,375 --> 00:40:52,833
...and what can happen.

606
00:40:54,042 --> 00:40:56,375
And yes, there are funerals.

607
00:40:56,750 --> 00:41:00,250
Some girls, my clients,
they bury their school friends.

608
00:41:00,458 --> 00:41:02,917
How old are they 24, 25?

609
00:41:04,583 --> 00:41:05,958
It’s terrible.

610
00:41:09,042 --> 00:41:11,833
The talk about the army
is just about the war.

611
00:41:11,917 --> 00:41:13,999
Everyone is afraid of
being sent to the war zone.

612
00:41:14,042 --> 00:41:19,375
We set up volunteer squadrons of people
who have never served in the army,

613
00:41:19,458 --> 00:41:20,999
and of those who have served.

614
00:41:21,250 --> 00:41:24,750
We collect money for their uniforms,

615
00:41:25,042 --> 00:41:28,208
people donate money
to build armoured vehicles.

616
00:41:28,667 --> 00:41:32,750
You give everything
to fight for your country.

617
00:41:33,417 --> 00:41:34,833
Can you imagine this?

618
00:41:35,583 --> 00:41:37,333
Why did they die in Ilovaisk?

619
00:41:37,625 --> 00:41:42,958
Because they opened the corridor,
and they were shot down, like animals.

620
00:41:44,375 --> 00:41:47,167
And how many people died there?
- Over a thousand, they say.

621
00:41:47,792 --> 00:41:50,999
They also say, of course,
the numbers were hushed up...

622
00:41:51,208 --> 00:41:54,583
They bury them in groups of 300,
unidentified.

623
00:41:54,750 --> 00:41:56,750
They don’t know... The cannot identify...

624
00:41:56,875 --> 00:41:59,375
Just imagine, you’ve lost your son:
you don’t know where he is.

625
00:41:59,500 --> 00:42:02,250
They’re creating the DNA database...

626
00:42:02,417 --> 00:42:04,208
Who will be looking for them?

627
00:42:04,500 --> 00:42:06,125
They’ve been buried, that’s it.

628
00:42:07,125 --> 00:42:09,125
This is what is terrible.

629
00:42:09,542 --> 00:42:12,750
They were blown to pieces there.
And how many of them?

630
00:42:13,000 --> 00:42:16,042
And how many have been kidnapped?
There are exchanges...

631
00:42:16,583 --> 00:42:19,750
Yesterday they exchanged
60 of their soldiers for 40 of ours.

632
00:42:21,292 --> 00:42:23,500
There are still over 500 captive.

633
00:42:25,667 --> 00:42:28,625
In the news they said:
one killed, two killed…

634
00:42:28,750 --> 00:42:31,625
You hear these numbers, my God,
and your hair stands on end.

635
00:42:35,125 --> 00:42:37,667
And now, with this war...

636
00:42:39,625 --> 00:42:41,708
<i>...Now it must be defended</i>

637
00:42:41,833 --> 00:42:46,250
<i>and peace must be made
for all and everyone!</i>

638
00:42:47,208 --> 00:42:49,708
And he is 18?

639
00:42:49,958 --> 00:42:53,583
He’ll be 20 in May.

640
00:42:53,833 --> 00:42:56,250
Conscription age was 18, then 20.

641
00:42:56,375 --> 00:42:57,875
Now they’ve gone back to 18.

642
00:42:58,000 --> 00:43:00,958
Where did you hear that?
- On the radio.

643
00:43:01,417 --> 00:43:02,999
Then he has to go.

644
00:43:04,000 --> 00:43:05,999
For a year and a half.
- Where to?

645
00:43:06,292 --> 00:43:08,750
To the army.
We should go and discuss it with them.

646
00:43:09,167 --> 00:43:11,292
We’ll send him straight
to the war zone.

647
00:43:11,667 --> 00:43:14,000
Not to the war zone, but the army...

648
00:43:14,417 --> 00:43:16,792
Are you serious?
- Why not?

649
00:43:17,292 --> 00:43:19,125
[Speaking Ukrainian]
Aren't you sorry?

650
00:43:19,292 --> 00:43:22,417
Bossing everybody around...

651
00:43:22,583 --> 00:43:24,542
Anka arrived with a client...

652
00:43:35,667 --> 00:43:38,042
So how are you? You’re ill?

653
00:43:42,542 --> 00:43:44,333
So you are at home already?

654
00:43:49,042 --> 00:43:52,042
All right, then on Saturday at 4 p. m.

655
00:43:55,708 --> 00:43:57,875
Most people here say things like:

656
00:43:58,042 --> 00:44:00,833
“Suppose they gave us Donbas
what the hell do we need it for?

657
00:44:01,792 --> 00:44:03,250
No reason to die for it. ”

658
00:44:04,792 --> 00:44:06,999
Aren’t I right?
That’s what they say?

659
00:44:08,375 --> 00:44:09,792
We don’t want to lose Crimea.

660
00:44:10,125 --> 00:44:12,625
But they can take Donbas.

661
00:44:20,458 --> 00:44:22,917
Russians didn’t want to lose Crimea either.

662
00:44:24,417 --> 00:44:26,833
Captitalising on the situation in Ukraine,

663
00:44:26,958 --> 00:44:31,083
the Crimea and its residents
were joined to Russia,

664
00:44:31,792 --> 00:44:36,875
including Tamara’s sister Natasha
in Sevastopol.

665
00:44:37,375 --> 00:44:41,250
<i>From next year,
16 March will be a holiday.</i>

666
00:44:41,708 --> 00:44:44,750
<i>89,5% of Sevastopol residents</i>

667
00:44:44,999 --> 00:44:48,458
<i>went to the polls on referendum day.</i>

668
00:44:48,708 --> 00:44:52,292
<i>The overwhelming majority
voted for reunion with Russia.</i>

669
00:44:52,458 --> 00:44:55,792
<i>That was Sevastopol on March 16, 2014.</i>

670
00:44:55,999 --> 00:44:58,125
<i>United and patriotic as never before.</i>

671
00:44:58,167 --> 00:45:01,333
<i>The reunion operation was unique:</i>

672
00:45:01,500 --> 00:45:04,333
<i>not a single shot or drop of blood.</i>

673
00:45:04,500 --> 00:45:06,125
<i>They joked in social networks:</i>

674
00:45:06,250 --> 00:45:09,208
<i>the Crimeans have moved to Russia
together with their peninsula.</i>

675
00:45:09,250 --> 00:45:12,625
l’ve been friends with a guy in Ukraine
for over 30 years.

676
00:45:12,792 --> 00:45:17,792
He’s a real Ukrainian.
And this topic has never come up.

677
00:45:18,083 --> 00:45:21,500
Now with these political issues,
we avoided these too.

678
00:45:21,792 --> 00:45:24,583
Then he said: “Your Putin is a worm”.

679
00:45:24,708 --> 00:45:28,417
I said: “Stop. Or l’ll use
the worst insults I know.

680
00:45:28,542 --> 00:45:31,417
I don’t know many,
but l’ll tell you who Poroshenko is.

681
00:45:31,917 --> 00:45:36,208
And the issue was closed.
Forever. Too dangerous a topic.

682
00:45:36,417 --> 00:45:40,583
Because if we start…
Both sides have their grudges.

683
00:45:43,125 --> 00:45:45,417
My father’s lineage is purely Russian,

684
00:45:45,458 --> 00:45:48,792
my mother’s is mixed:
Polish, German, Ukrainian.

685
00:45:51,875 --> 00:45:53,542
And then l’ve always spoken Russian.

686
00:45:53,667 --> 00:45:56,542
Only when Ukraine became Ukraine,

687
00:45:56,958 --> 00:45:59,292
we switched over to this language.

688
00:45:59,833 --> 00:46:01,792
We started talking more in Ukrainian.

689
00:46:01,917 --> 00:46:05,833
I remember, I took a taxi once,
when Ukraine seceded.

690
00:46:05,999 --> 00:46:08,917
I told the driver
the address in Russian.

691
00:46:08,958 --> 00:46:11,958
He said: ‘Unless you say it
in Ukrainian, I won’t take you. ”

692
00:46:12,000 --> 00:46:13,917
I said: “Damn it!”

693
00:46:14,000 --> 00:46:15,750
And so I got out.

694
00:46:16,458 --> 00:46:18,750
Because when Ukraine seceded,
those who felt humiliated

695
00:46:18,833 --> 00:46:21,208
raised their heads.

696
00:46:21,250 --> 00:46:23,542
They realised they were now
the masters of their land

697
00:46:23,750 --> 00:46:25,875
and started taking it out on us.

698
00:46:26,250 --> 00:46:27,917
But no problems at all here.

699
00:46:28,208 --> 00:46:31,875
People are strikingly civilised
on public transport.

700
00:46:32,208 --> 00:46:35,708
In Lviv if they push you

701
00:46:36,000 --> 00:46:38,000
and you say,
‘What are you pushing for?’

702
00:46:38,125 --> 00:46:41,708
They’ll be like. ‘Huh huh!’
That is, you are to blame.

703
00:46:41,958 --> 00:46:47,083
But here a guy of 40-50 says 'sorry'.

704
00:46:48,999 --> 00:46:51,083
l’ve never heard that ‘Huh huh’ here!

705
00:46:51,417 --> 00:46:53,417
It was a pleasant surprise,

706
00:46:53,750 --> 00:46:55,417
but I got used to it now.

707
00:46:55,750 --> 00:46:58,625
Lviv means a lots to me
because I used to live there.

708
00:46:58,750 --> 00:47:02,625
But what is happening there now
I find so repulsive,

709
00:47:02,833 --> 00:47:05,542
that I want to distance myself.

710
00:47:06,000 --> 00:47:08,833
I don’t want to have
anything to do with it.

711
00:47:10,792 --> 00:47:12,667
Let’s add some salt.

712
00:47:23,375 --> 00:47:25,375
Spread the caviar.

713
00:47:27,167 --> 00:47:28,708
There you have it.

714
00:47:28,917 --> 00:47:34,208
I used to like going to Lviv
every year, when everything was OK.

715
00:47:35,875 --> 00:47:37,583
Now l’m not sure.

716
00:47:38,208 --> 00:47:43,375
You can get stuck in Ukraine, near Kherson,
and they won’t let you back to Crimea.

717
00:47:44,083 --> 00:47:46,750
It’s risky...
Not that they’ll recruit me to the army.

718
00:47:50,292 --> 00:47:54,417
Officially, Natasha moved to Sevastopol
to join her son.

719
00:47:55,458 --> 00:48:00,917
My cousin Max
served in the Ukrainian fleet.

720
00:48:01,917 --> 00:48:05,000
Interestingly, in the 10 days
of holidays in Sevastopol,

721
00:48:05,833 --> 00:48:09,833
we did not see Natasha
in the company of her son.

722
00:48:12,375 --> 00:48:16,208
Who makes such narrow staircases?

723
00:48:16,708 --> 00:48:17,958
The Chinese?

724
00:48:20,083 --> 00:48:21,375
Alla is tired.

725
00:48:24,708 --> 00:48:28,083
A poor professional,
with a Christmas tree.

726
00:48:31,542 --> 00:48:33,667
A Christmas tree, a Christmas tree!

727
00:48:35,708 --> 00:48:38,500
[Speaking Ukrainian]
The information has been confirmed.

728
00:48:38,875 --> 00:48:40,958
<i>The separatists lost 14 men.
One was taken captive.</i>

729
00:48:41,042 --> 00:48:43,000
<i>This is true. But that’s a war.</i>

730
00:48:43,042 --> 00:48:45,125
<i>I promise you this.</i>

731
00:48:45,208 --> 00:48:50,000
<i>No compromises on sovereignty
and territorial integrity.</i>

732
00:48:50,750 --> 00:48:54,750
<i>This is not measured
either by money or by handshakes.</i>

733
00:48:55,083 --> 00:48:56,583
<i>Ukraine is not for sale.</i>

734
00:48:57,792 --> 00:48:59,917
<i>This is an absolute principle for me.</i>

735
00:49:00,375 --> 00:49:03,042
<i>Not only on Donbas, but also on the Crimea.</i>

736
00:49:18,125 --> 00:49:19,375
Hi, Lyuda.

737
00:49:20,333 --> 00:49:21,833
I can’t hear anything.

738
00:49:22,000 --> 00:49:24,542
Who’s sitting next to you?
Tamara or Vita?

739
00:49:24,833 --> 00:49:27,625
Tamara, right?
- You can’t see us?

740
00:49:31,625 --> 00:49:33,667
Happy New Year to you!

741
00:49:33,999 --> 00:49:36,292
Thanks. Same to you. Happy New Year.

742
00:49:36,458 --> 00:49:38,917
Will you keep in contact now? Or not?

743
00:49:40,000 --> 00:49:41,999
Are we going to talk?

744
00:49:42,208 --> 00:49:43,625
Why wouldn’t we? We will.

745
00:49:43,750 --> 00:49:46,792
I called you, but not a word from you.

746
00:49:47,250 --> 00:49:49,083
I wrote, I called.

747
00:49:49,458 --> 00:49:51,250
I don’t want to discuss these things,

748
00:49:51,417 --> 00:49:56,208
but it’s not nice to be insulted.

749
00:49:56,333 --> 00:49:57,458
Thank God, I can’t hear!

750
00:49:57,875 --> 00:50:01,583
…when your beloved country is insulted.
But I don’t like reading about Ukraine…

751
00:50:01,750 --> 00:50:04,917
Lyuda, I can’t hear anyway,
so don’t even try.

752
00:50:05,167 --> 00:50:07,999
I think you shouldn’t do that.
- I can’t hear anyway.

753
00:50:08,125 --> 00:50:09,999
Don’t even try, I can’t hear you.

754
00:50:10,083 --> 00:50:13,875
Lyuda, if you want to talk,
talk about the family,

755
00:50:14,083 --> 00:50:15,333
or work…

756
00:50:15,667 --> 00:50:17,999
You didn’t want to talk at all.

757
00:50:18,292 --> 00:50:21,458
We’d agreed long ago
not to discuss politics.

758
00:50:21,833 --> 00:50:26,083
Lyuda, the issue is closed.

759
00:50:26,500 --> 00:50:28,000
Alright, the issue is closed.

760
00:50:28,250 --> 00:50:30,042
It’s closed, right?
Stop. Stop. Stop.

761
00:50:33,500 --> 00:50:36,167
We don’t discuss politics. Ever.

762
00:50:36,667 --> 00:50:40,708
I can post anything I want
on my news feed, just as you can.

763
00:50:40,999 --> 00:50:42,833
Post whatever, even porn.
I don’t care.

764
00:50:43,125 --> 00:50:46,999
Right. Then let me contact you
at least via Skype.

765
00:50:47,125 --> 00:50:49,250
But I can’t get in touch with you
even via Skype.

766
00:50:49,292 --> 00:50:52,667
You seem to hate me so much.
Why didn’t you have it out with me?

767
00:50:52,875 --> 00:50:55,542
I start saying something,
you end the call.

768
00:50:56,333 --> 00:51:00,083
l’m talking about you and me,
not the relations of our countries.

769
00:51:00,542 --> 00:51:02,292
Just about you and me.

770
00:51:02,458 --> 00:51:04,958
When I call you,
if you don’t like anything, just say:

771
00:51:05,208 --> 00:51:07,625
“Natasha, the issue is closed”.

772
00:51:07,792 --> 00:51:10,667
And we discuss other things,
rather than ending the call.

773
00:51:10,958 --> 00:51:13,500
I call, and you don’t want
to talk to me at all.

774
00:51:13,583 --> 00:51:16,417
I want to talk to you,
not talk about politics.

775
00:51:16,750 --> 00:51:19,167
I want to ask: is Tamara alive?
Is Tolik alive? How are they?

776
00:51:19,333 --> 00:51:21,875
Where’s Vitalyk? Where’s Vita?
This is what I want to know.

777
00:51:21,999 --> 00:51:25,167
What’s the weather like in Lviv?

778
00:51:25,583 --> 00:51:26,833
Why should I discuss politics?

779
00:51:26,875 --> 00:51:29,333
Why were you banging on
about something for half an hour?

780
00:51:29,542 --> 00:51:31,000
You don’t have to read it!

781
00:51:31,250 --> 00:51:34,667
Or delete it, if you have frayed nerves.

782
00:51:35,208 --> 00:51:39,708
My nervous system is stronger, evidently,
as I take everything calmly.

783
00:51:40,083 --> 00:51:41,292
But what are you doing?

784
00:51:41,333 --> 00:51:44,042
Why do you call
the Ukrainian army “punitive forces”?

785
00:51:44,417 --> 00:51:46,125
Me personally, I don’t.

786
00:51:46,375 --> 00:51:48,167
I never wrote that.

787
00:51:48,333 --> 00:51:50,625
Some people do.
- Because they are killing!

788
00:51:50,875 --> 00:51:52,250
Look, there you go again!

789
00:51:52,375 --> 00:51:55,667
l’ll start convincing you
that they kill peaceful people.

790
00:51:55,792 --> 00:51:56,958
Cut it short, Natasha.

791
00:51:57,083 --> 00:51:58,750
Can I talk to you or not?

792
00:51:58,917 --> 00:52:01,000
You can. Go ahead.
What d’you want to know about Lviv?

793
00:52:01,208 --> 00:52:06,333
but you don’t listen.
I start talking to you,

794
00:52:06,750 --> 00:52:08,500
What kind of a conversation is this?

795
00:52:08,667 --> 00:52:10,625
I listened to you,
what I could make out.

796
00:52:10,792 --> 00:52:13,167
When you talked normally,
I heard you, then…

797
00:52:13,500 --> 00:52:18,042
Talk slower and quieter,
then l’ll hear you fine.

798
00:52:18,333 --> 00:52:21,458
Why are you blaming me?
Am I running around with a gun?

799
00:52:21,792 --> 00:52:25,000
Why do you hate me personally?

800
00:52:25,833 --> 00:52:28,999
We are of one blood, you and me.

801
00:52:29,167 --> 00:52:30,999
We are relatives. What’s the matter?

802
00:52:31,250 --> 00:52:33,208
I don’t shoot at anyone,

803
00:52:33,458 --> 00:52:36,042
I don’t stand at the Ukrainian border.

804
00:52:36,167 --> 00:52:37,958
I don’t do nasty things.
What have you against me?

805
00:52:38,125 --> 00:52:39,999
We closed the issue,
but there you start again.

806
00:52:40,125 --> 00:52:42,625
I support the people around me.

807
00:52:42,792 --> 00:52:44,999
You support the people around you.

808
00:52:45,167 --> 00:52:49,083
Why can’t we discuss anything else?

809
00:52:49,208 --> 00:52:52,292
I don’t discuss these people,
don’t you discuss those in Lviv either.

810
00:52:52,708 --> 00:52:54,792
But we are cousins.

811
00:52:54,999 --> 00:52:57,250
...I don’t impose my opinion on you.

812
00:52:57,667 --> 00:52:59,750
But you do impose yours.

813
00:52:59,999 --> 00:53:01,875
I beg your pardon. That's it!

814
00:53:01,999 --> 00:53:05,000
I don’t impose my opinion on you.

815
00:53:05,208 --> 00:53:08,375
I know your opinion.
And you know mine.

816
00:53:09,208 --> 00:53:11,167
…God, I can’t talk to her!

817
00:53:11,708 --> 00:53:14,750
That's it! I do think we just have to...

818
00:53:14,999 --> 00:53:18,042
I didn’t understand, I want to find out...

819
00:53:18,292 --> 00:53:19,708
Let me speak.

820
00:53:19,917 --> 00:53:24,375
Will you stay in touch with me,
or will we stop speaking altogether?

821
00:53:24,542 --> 00:53:29,208
We'll stay in touch.
- So when I call, pick up.

822
00:53:29,542 --> 00:53:31,875
I don’t want to sever ties with Lviv.

823
00:53:31,999 --> 00:53:36,583
I spent most of my life there
and I want to stay in touch with people.

824
00:53:36,833 --> 00:53:39,625
Those who don’t shoot at me,
kill or beat me.

825
00:53:40,125 --> 00:53:42,458
I enjoy speaking with those
who treat me decently.

826
00:53:42,625 --> 00:53:46,083
l’ll forgive my relatives anything,
for they are relatives.

827
00:53:46,458 --> 00:53:50,375
I forgive you everything,
even what I don’t like in you.

828
00:53:50,667 --> 00:53:54,375
But you also try to be kinder to me.

829
00:53:54,833 --> 00:53:58,042
And don’t blame me
for what’s not my fault.

830
00:53:58,625 --> 00:54:02,042
This is what I wanted to clear up.
Will you stay in touch with me?

831
00:54:02,667 --> 00:54:04,250
During the whole conversion

832
00:54:04,375 --> 00:54:07,333
Natasha addressed only her cousin,

833
00:54:08,375 --> 00:54:12,999
although her sister Tamara
was sitting next to Lyuda the whole time.

834
00:54:13,500 --> 00:54:16,833
The sisters did not even try
to find common ground.

835
00:54:32,999 --> 00:54:34,375
<i>Dear friends,</i>

836
00:54:35,375 --> 00:54:40,083
<i>2015 is only a few minutes away!</i>

837
00:54:40,999 --> 00:54:43,542
<i>As always, we look forward to it,</i>

838
00:54:44,042 --> 00:54:47,999
<i>making wishes for the new year,
giving each other presents</i>

839
00:54:48,583 --> 00:54:52,042
<i>enjoying the wonderful tradition
to meet New Year</i>

840
00:54:52,250 --> 00:54:56,417
<i>with our kin and friends.</i>

841
00:54:57,875 --> 00:55:02,708
<i>Certainly, now each of us cares first
for the prosperity of his own family,</i>

842
00:55:03,333 --> 00:55:06,250
<i>wishes well-being,
health and happiness to their loved ones.</i>

843
00:55:06,999 --> 00:55:12,708
<i>Our individual happiness and success
leads to the prosperity of Russia.</i>

844
00:55:13,458 --> 00:55:17,875
<i>Loving your homeland
is one of powerful and uplifting feelings.</i>

845
00:55:18,333 --> 00:55:23,167
<i>We saw it in the support of the people
of the Crimea and Sevastopol</i>

846
00:55:23,583 --> 00:55:27,542
<i>when they decided to return home.</i>

847
00:55:28,292 --> 00:55:33,708
<i>This is one of the most significant
events in our history.</i>

848
00:55:34,917 --> 00:55:39,708
<i>We must fulfill all our plans
for our own sakes,</i>

849
00:55:40,167 --> 00:55:44,042
<i>for the sake of our children
and for the sake of Russia.</i>

850
00:55:45,417 --> 00:55:46,667
<i>Friends!</i>

851
00:55:46,999 --> 00:55:48,958
<i>The New Year is almost there.</i>

852
00:55:49,375 --> 00:55:53,375
<i>Let us greet our nearest and dearest,</i>

853
00:55:53,999 --> 00:55:59,500
<i>thank them for their understanding,
patience and care.</i>

854
00:55:59,875 --> 00:56:05,458
<i>More kindness and love
will bring more confidence and strength.</i>

855
00:56:06,125 --> 00:56:09,333
<i>And success will certainly follow.</i>

856
00:56:10,375 --> 00:56:15,583
<i>Happy New Year! Happy 2015!</i>

857
00:56:31,458 --> 00:56:33,500
Let’s clink glasses.

858
00:56:36,417 --> 00:56:38,999
May the new year be better!

859
00:56:40,625 --> 00:56:42,625
How much better can it be?

860
00:56:43,083 --> 00:56:46,458
It’s not a question, it’s a statement!
This year will be better!

861
00:56:49,875 --> 00:56:51,250
How many times will it strike?

862
00:56:53,208 --> 00:56:55,083
Let’s all make our wishes.

863
00:57:12,417 --> 00:57:13,792
Happy New year!

864
00:57:14,667 --> 00:57:16,292
Let’s go and set off the fireworks!

865
00:57:16,417 --> 00:57:19,375
We’ll sing the national anthem,
then we’ll go.

866
00:57:20,958 --> 00:57:24,792
Russia the great… How does it go again?

867
00:57:27,750 --> 00:57:30,375
I don’t know how it goes.

868
00:58:00,999 --> 00:58:05,708
Listen, when did you sense...

869
00:58:06,333 --> 00:58:09,375
that this would soon be Russia?

870
00:58:09,792 --> 00:58:11,875
Did you just...

871
00:58:12,917 --> 00:58:14,083
To your health!

872
00:58:14,292 --> 00:58:17,458
l’m not sure, l’ll have to think.
It was almost a year ago now.

873
00:58:18,208 --> 00:58:19,625
When did I sense that?

874
00:58:22,458 --> 00:58:25,583
How did I sense that?
I don’t know. Right away.

875
00:58:25,999 --> 00:58:29,042
You woke up and you were in Russia.

876
00:58:29,417 --> 00:58:30,542
Right?

877
00:58:30,833 --> 00:58:33,500
You went to bed in Ukraine,
and you woke up in Russia.

878
00:58:33,708 --> 00:58:38,208
Everyone around me wanted it
and felt they were Russian.

879
00:58:38,333 --> 00:58:41,750
Even when I came here on holiday.

880
00:58:42,083 --> 00:58:47,250
All my friends spoke
as if they were residents of Russia.

881
00:58:47,667 --> 00:58:49,542
They’ve always felt they were Russians.

882
00:58:49,917 --> 00:58:55,667
Because their generation
once lived in the Soviet Union.

883
00:58:55,917 --> 00:58:58,542
Our blood circulatory systems
are so interwoven…

884
00:58:58,792 --> 00:59:01,792
We can’t sever the ties so quickly.

885
00:59:02,083 --> 00:59:06,125
But NATO is the most dangerous thing.
While NATO was far away, no one worried.

886
00:59:06,333 --> 00:59:08,125
They should’ve joined Europe then.

887
00:59:08,583 --> 00:59:09,958
But now it’s too late.

888
00:59:10,042 --> 00:59:12,958
NATO is close by:
the Baltics, Georgia, Moldavia.

889
00:59:13,042 --> 00:59:15,583
All around us. And now Ukraine.
That’s too much.

890
00:59:17,000 --> 00:59:19,708
So Ukraine decided to join NATO.

891
00:59:19,833 --> 00:59:22,083
Isn’t that its own business?
- No.

892
00:59:23,000 --> 00:59:26,750
Exactly one hour later,
the Ukrainian New Year struck

893
00:59:27,875 --> 00:59:31,542
and Maxim’s family got ready
to raise their glasses again.

894
00:59:31,875 --> 00:59:34,875
[Speaking Ukrainian]
Dearest compatriots,

895
00:59:35,292 --> 00:59:38,708
<i>this last year was the most difficult</i>

896
00:59:38,833 --> 00:59:41,833
<i>in the 70 years since 1945.</i>

897
00:59:42,708 --> 00:59:45,042
<i>Our mortal enemy encroached on our lives,</i>

898
00:59:45,792 --> 00:59:49,417
<i>territory, freedom, independence.</i>

899
00:59:49,999 --> 00:59:52,292
<i>But the whole country -
the young and the old -</i>

900
00:59:52,375 --> 00:59:54,375
<i>rose to defend their homeland.</i>

901
00:59:54,542 --> 01:00:00,917
<i>We shall win this Patriotic war,
for it is a just war.</i>

902
01:00:01,500 --> 01:00:06,292
<i>Our cause is the right cause!
God is with us!</i>

903
01:00:06,792 --> 01:00:08,667
<i>Happy New Year, Ukraine!</i>

904
01:00:17,792 --> 01:00:21,375
When we changed citizenship,

905
01:00:22,292 --> 01:00:25,167
we had to set up a new club.

906
01:00:26,875 --> 01:00:29,917
We received news from UEFA.

907
01:00:30,792 --> 01:00:38,292
A decision was taken to forbid our teams

908
01:00:38,875 --> 01:00:42,333
from playing in the Russian championship.

909
01:00:43,208 --> 01:00:51,125
The RFU can’t hold competitions in Crimea,

910
01:00:51,208 --> 01:00:55,375
which is considered internationally

911
01:00:56,083 --> 01:00:59,833
as ‘occupied’ or ‘annexed’.

912
01:01:01,333 --> 01:01:04,917
Without a top level club

913
01:01:06,208 --> 01:01:08,458
football in the Crimea will die.

914
01:01:11,792 --> 01:01:18,708
Politically, people are taking it hard.

915
01:01:19,250 --> 01:01:22,000
They used to think

916
01:01:22,417 --> 01:01:28,458
that hoisting the flag of Russia
would bring prosperity from abroad.

917
01:01:28,917 --> 01:01:31,000
It was at our door,
but they wouldn’t let it in.

918
01:01:31,208 --> 01:01:37,292
Now there’s no electricity,
no wages, food is expensive.

919
01:01:38,208 --> 01:01:41,042
Now all kinds of thoughts
are coming to mind.

920
01:01:41,083 --> 01:01:44,042
And here we are,
with our football, tall in the saddle.

921
01:01:44,667 --> 01:01:48,458
You have to take
the situation into account.

922
01:01:55,625 --> 01:01:58,583
My mother had a big birthday party
in February.

923
01:01:58,833 --> 01:02:01,292
She invited her nearest and dearest.

924
01:02:01,417 --> 01:02:06,542
Better to face that way, towards the light.

925
01:02:06,958 --> 01:02:11,333
I can bring another light.
- No, we don’t need much light.

926
01:02:11,667 --> 01:02:13,875
Right, we're having it black and white.

927
01:02:18,042 --> 01:02:20,375
That's alright...
- This is a good one.

928
01:02:20,458 --> 01:02:23,708
In that one I look like
l’m on the toilet!

929
01:02:24,583 --> 01:02:26,417
These are also sisters:

930
01:02:26,583 --> 01:02:30,000
Vova and Lyuda’s mother,
Tamara’s and Natasha’s mother

931
01:02:30,125 --> 01:02:32,917
and my grandmother Galina
on the right.

932
01:02:33,250 --> 01:02:35,917
She was a staunch communist
her whole life.

933
01:02:36,667 --> 01:02:39,875
She outlived the USSR by 15 years.

934
01:02:39,958 --> 01:02:45,125
But she died with her photo of Stalin
and party membership card by her side.

935
01:02:45,667 --> 01:02:50,333
She was a character,
she really was a character.

936
01:02:58,458 --> 01:03:01,750
When Valera was of school age...

937
01:03:03,917 --> 01:03:07,667
...the question was which school?

938
01:03:08,917 --> 01:03:12,708
I said the Ukrainian one.

939
01:03:12,792 --> 01:03:16,417
It was an issue in Odessa. Never in Lviv!
All our kids went to Ukrainian schools.

940
01:03:16,458 --> 01:03:22,042
We live in Ukraine.
We will always know Russian, anyway.

941
01:03:22,250 --> 01:03:25,333
But if we live here, the kids should…

942
01:03:27,375 --> 01:03:34,958
Valera speaks Ukrainian perfectly.
He went to a Ukrainian high school.

943
01:03:35,458 --> 01:03:42,125
And l’d like Sasha
to go to a Ukrainian school.

944
01:03:42,917 --> 01:03:46,875
Now my attitude to Russia...
You know...

945
01:03:46,958 --> 01:03:49,208
I could skin them alive!
I don't know...

946
01:03:50,042 --> 01:03:52,999
But we still think in Russian.

947
01:03:53,208 --> 01:03:58,542
My thoughts are shaped in Russian.

948
01:03:58,833 --> 01:04:03,042
l’d always felt drawn to Vitaly in Moscow.

949
01:04:03,375 --> 01:04:07,667
When I think if Vitaly said:
‘Mum, come to Moscow…’

950
01:04:08,250 --> 01:04:11,542
I get a lump in my throat.

951
01:04:12,083 --> 01:04:14,417
It’s frightening...

952
01:04:18,333 --> 01:04:21,500
Tamara, let’s drink to peace in the world.

953
01:04:21,750 --> 01:04:24,250
It’s so terrible.

954
01:04:24,583 --> 01:04:29,042
Just think - Valera is 17 and a half

955
01:04:29,250 --> 01:04:31,000
and he has received a draft notice...

956
01:04:31,250 --> 01:04:35,458
Tamara’s grandson will be 20 in May.

957
01:04:37,333 --> 01:04:43,125
Do you understand how terrible this is?

958
01:04:44,458 --> 01:04:49,417
It’s terrible.
Why is this happening?

959
01:04:54,583 --> 01:04:58,375
Let’s drink for peace,
at least hope for peace,

960
01:05:01,125 --> 01:05:05,458
Let the war not affect us.
- Let there be no war!

961
01:05:05,583 --> 01:05:09,750
I'd say I wish at least...

962
01:05:15,750 --> 01:05:18,625
It may be egoistic...

963
01:05:19,042 --> 01:05:23,167
I wish the war does not affect my family.

964
01:06:29,083 --> 01:06:31,999
<i>Dignity, freedom and victory</i>

965
01:06:32,042 --> 01:06:35,125
<i>Join the army,
defend what’s dearest to you</i>

966
01:06:44,542 --> 01:06:47,667
[Speaking Ukrainian]
l’ve never liked facing the window.

967
01:06:47,958 --> 01:06:53,500
I always wanted to sit
in my own little cubbyhole.

968
01:06:53,625 --> 01:06:56,000
But here it’s very cozy.

969
01:06:59,042 --> 01:07:02,833
I missed my job so much.
I started when the place was still empty.

970
01:07:02,917 --> 01:07:06,833
Now it’s the beginning of February.
Everyone is back.

971
01:07:07,208 --> 01:07:11,000
It’s a nice atmosphere.
Everybody is happy to see you.

972
01:07:17,500 --> 01:07:21,208
‘The students aren’t coming today,
let’s have some coffee. ’

973
01:07:24,792 --> 01:07:25,792
Sure!

974
01:07:26,167 --> 01:07:27,167
So it’s great.

975
01:07:38,458 --> 01:07:41,542
I had my nails done yesterday.
Aren’t they nice?

976
01:07:42,542 --> 01:07:43,875
It’s gel enamel.

977
01:07:48,292 --> 01:07:52,625
I just had an ordinary manicure.

978
01:07:54,000 --> 01:07:59,917
Facing students, it’s important.
- I agree!

979
01:08:36,458 --> 01:08:37,999
You know the worst thing about it?

980
01:08:38,042 --> 01:08:44,292
We knew everyone who died at Maidan:
their surnames, biographies, life-stories.

981
01:08:44,333 --> 01:08:48,083
Now with this war it’s just statistics.

982
01:08:48,917 --> 01:08:52,958
No surnames,
just the number of fatalities.

983
01:08:54,667 --> 01:09:01,333
And this is already viewed as normal.

984
01:09:04,625 --> 01:09:07,167
It’s so difficult for people to return.

985
01:09:07,333 --> 01:09:12,208
People are going about the town,
shopping, the Christmas lights up…

986
01:09:12,542 --> 01:09:14,333
Coming back into peace

987
01:09:14,417 --> 01:09:18,000
after bullets whishing above them,

988
01:09:18,917 --> 01:09:23,542
trenches, no water, no decent food...

989
01:09:27,042 --> 01:09:30,167
There are lots of people like that...
Walking in camouflage uniforms...

990
01:12:52,000 --> 01:12:55,000
To get the whole picture,
I decided to go to Donetsk.

991
01:12:55,083 --> 01:12:57,292
I have relatives there too.

992
01:12:58,667 --> 01:13:00,500
l’d never been to their home before.

993
01:13:00,750 --> 01:13:03,292
And they implored me not to come.

994
01:13:06,292 --> 01:13:10,083
The awards ceremony
of the Donetsk People’s Republic army.

995
01:13:10,250 --> 01:13:15,708
For courage and excellent performance
in battles with the enemy’s army

996
01:13:15,999 --> 01:13:18,583
we award lieutenant Andrei Bykov

997
01:13:18,667 --> 01:13:22,208
the St George’s Cross, Fourth Class.

998
01:13:22,417 --> 01:13:24,583
Posthumously.
May his memory live forever.

999
01:13:24,708 --> 01:13:25,750
Hurray!

1000
01:13:26,792 --> 01:13:28,417
To be delivered to relatives.

1001
01:13:31,292 --> 01:13:35,500
For courage and excellent performance
in battles with the enemy’s army

1002
01:13:35,750 --> 01:13:39,667
we award senior lieutenant
Sergei Rasamakh

1003
01:13:39,792 --> 01:13:43,000
the St George’s Cross, Fourth Class.

1004
01:13:48,999 --> 01:13:51,625
I serve the Donetsk People’s Republic.

1005
01:13:55,500 --> 01:13:59,625
Our oldest relative, grandpa Misha,
Igor’s grandfather,

1006
01:13:59,917 --> 01:14:02,417
lives here, in a miners' settlement

1007
01:14:02,833 --> 01:14:05,333
in the area controlled
by the Donetsk People’s Republic.

1008
01:14:05,458 --> 01:14:07,333
How did he end up here?

1009
01:14:07,500 --> 01:14:10,042
In 1948 he was drafted to the army.

1010
01:14:10,292 --> 01:14:12,667
Stalin sent him here in 1948

1011
01:14:12,833 --> 01:14:16,458
to rebuild the town after the war.

1012
01:14:16,792 --> 01:14:18,542
He was sent to Donbas

1013
01:14:19,167 --> 01:14:21,083
with everyone from Russia.

1014
01:14:21,667 --> 01:14:23,208
To restore Donbas.

1015
01:14:23,625 --> 01:14:27,167
And then we started to…

1016
01:14:28,542 --> 01:14:30,208
And he was sent to Donbas.

1017
01:14:30,250 --> 01:14:31,458
And was restoring…

1018
01:14:31,625 --> 01:14:35,875
In Makeyevka there was
a big iron and steel works,

1019
01:14:35,999 --> 01:14:37,292
named after Lenin.

1020
01:14:37,792 --> 01:14:39,833
It was totally destroyed.

1021
01:14:42,542 --> 01:14:44,750
They were rebuilding it.

1022
01:14:49,375 --> 01:14:53,458
They had three small kids:
Tolik, Masha and Natasha.

1023
01:14:54,333 --> 01:14:57,833
They moved into a communal flat here.

1024
01:14:59,083 --> 01:15:01,208
A communal flat.
They had three children already.

1025
01:15:01,375 --> 01:15:03,375
Me and Allochka were already born here.

1026
01:15:03,875 --> 01:15:08,417
Mum said she threw
the three little beggars in a sack

1027
01:15:08,542 --> 01:15:11,792
and left Voronezh for Donbas.

1028
01:15:12,458 --> 01:15:15,167
Russia was poverty-stricken.

1029
01:15:15,667 --> 01:15:21,167
But in Donbas, they said,
even sausage was available.

1030
01:15:21,458 --> 01:15:24,292
People were rebuilding the industries

1031
01:15:24,750 --> 01:15:26,500
and the men needed to be fed.

1032
01:15:26,750 --> 01:15:30,000
Mines and factories
were being restored.

1033
01:15:30,833 --> 01:15:33,833
All heavy infrastructure.

1034
01:15:33,999 --> 01:15:37,333
And the workers had to be fed.
There was milk, butter, sausage.

1035
01:15:37,792 --> 01:15:40,458
They arrived and their jaws dropped.

1036
01:15:42,000 --> 01:15:47,458
Donbas was amply supplied, dad said.

1037
01:15:49,167 --> 01:15:54,583
By Stalin’s order.
This meant good food.

1038
01:15:55,583 --> 01:15:58,958
How could Voronezh compare?

1039
01:16:06,625 --> 01:16:08,999
Take a sip, take a sip.

1040
01:16:10,458 --> 01:16:14,958
I prepared the hot water,

1041
01:16:15,208 --> 01:16:18,417
got into the bath but couldn’t get out.

1042
01:16:18,500 --> 01:16:19,750
I knew it!

1043
01:16:20,125 --> 01:16:25,167
I wanted to shout, to call someone.
- Dad, how could you?

1044
01:16:25,708 --> 01:16:29,167
What if you had drowned?

1045
01:16:29,625 --> 01:16:31,958
Allochka will look after you.

1046
01:16:32,208 --> 01:16:34,042
A month, or two, or three?

1047
01:16:36,417 --> 01:16:38,917
We’ll decide later.

1048
01:16:40,208 --> 01:16:45,500
I was away,
Allochka will put the house in order.

1049
01:16:46,083 --> 01:16:48,458
He’s all alone in this house.

1050
01:16:48,999 --> 01:16:53,792
This is Vitaly, the brother
of our Igor’s wife, Lena, in Odessa.

1051
01:16:53,958 --> 01:16:57,792
What’s your name, son?
- Vitaly.

1052
01:16:58,042 --> 01:17:00,583
l’m granddad Misha.

1053
01:17:05,500 --> 01:17:09,833
The empties go down,
the cargo up goes.

1054
01:17:10,333 --> 01:17:13,958
When you came in 1952,
did this feel like Ukraine?

1055
01:17:14,125 --> 01:17:16,208
That this was Ukraine? Or not?

1056
01:17:18,333 --> 01:17:20,417
I didn’t pay much attention.

1057
01:17:22,167 --> 01:17:27,042
I had to find some lodging.

1058
01:17:29,708 --> 01:17:35,583
I mean, was it clear after the war,
that this was Ukraine?

1059
01:17:36,917 --> 01:17:39,125
That another nation lived here?

1060
01:17:41,042 --> 01:17:44,208
In the mine there were all sorts of people.

1061
01:17:44,333 --> 01:17:49,375
All western Ukrainians and Georgians…

1062
01:17:51,000 --> 01:17:52,833
No distinctions made.

1063
01:17:53,875 --> 01:17:58,500
No one said: l’m this, or l’m that.

1064
01:18:04,083 --> 01:18:06,167
So what’s happened now?

1065
01:18:09,208 --> 01:18:11,625
People were just
set against one another.

1066
01:18:12,125 --> 01:18:16,583
It was the fascists. The Americans.

1067
01:18:17,292 --> 01:18:25,292
Our government would not
last long with these policies.

1068
01:18:25,958 --> 01:18:29,000
It would not.

1069
01:18:30,375 --> 01:18:37,458
Americans want to split
Russia at all costs.

1070
01:18:38,042 --> 01:18:42,708
<i>Republic of Donetsk</i>

1071
01:18:43,833 --> 01:18:45,792
Do you hear the chimes every day?

1072
01:18:51,333 --> 01:18:52,958
It's so beautiful!

1073
01:18:56,542 --> 01:18:58,542
<i>Attention...</i>

1074
01:18:59,167 --> 01:19:02,999
<i>to the state flag
of the Russian Federation</i>

1075
01:19:03,999 --> 01:19:07,417
<i>and the Victory Banner!</i>

1076
01:19:08,999 --> 01:19:14,000
<i>For the second year
the brigades on Red Square</i>

1077
01:19:14,292 --> 01:19:18,375
<i>carries the flags of Crimea,
the hero-city Sevastopol</i>

1078
01:19:18,542 --> 01:19:21,250
<i>and the Black Sea Fleet.</i>

1079
01:19:21,458 --> 01:19:25,083
<i>The parade is headed by battalion chief</i>

1080
01:19:25,458 --> 01:19:27,750
<i>lieutenant-colonel Oleg Tychinsky.</i>

1081
01:19:28,167 --> 01:19:30,542
They should send them to Ukraine.

1082
01:19:30,667 --> 01:19:32,792
They’d restore order in a second.

1083
01:19:43,083 --> 01:19:46,167
<i>We are keeping up the traditions</i>

1084
01:19:46,292 --> 01:19:53,292
<i>glorified by the Black Sea
School of Naval Forces.</i>

1085
01:20:07,999 --> 01:20:09,750
<i>This is Russia Channel, the news.</i>

1086
01:20:09,833 --> 01:20:12,042
<i>On air with you are Maria Sittel
and Andrey Kondrashov.</i>

1087
01:20:12,125 --> 01:20:13,833
<i>Breaking news:</i>

1088
01:20:18,250 --> 01:20:21,250
<i>The shelling of Donetsk
turned out to be a “cover operation”.</i>

1089
01:20:21,417 --> 01:20:25,417
<i>Kiev sent 1500 soldiers
to a break-through at Novoazovsk.</i>

1090
01:20:25,750 --> 01:20:28,292
<i>What’s the upshot,
and will the contact group meet?</i>

1091
01:20:28,333 --> 01:20:30,125
<i>Denis Pushilin is on air.</i>

1092
01:20:31,167 --> 01:20:33,958
<i>The Ukrainian forces started an offensive</i>

1093
01:20:34,042 --> 01:20:36,708
<i>for the first time
since the February truce.</i>

1094
01:21:08,542 --> 01:21:10,917
Well, Russia provides total support.

1095
01:21:11,167 --> 01:21:13,875
Without Russia, certainly...

1096
01:21:15,667 --> 01:21:20,708
neither Donetsk nor Lugansk could endure
there would be no food.

1097
01:21:23,083 --> 01:21:27,250
20 convoys already.

1098
01:21:27,792 --> 01:21:31,750
They bring materials, food,

1099
01:21:32,042 --> 01:21:34,833
and weapons, of course.

1100
01:21:36,208 --> 01:21:37,250
True.

1101
01:21:39,208 --> 01:21:44,083
They claim they don’t bring weapons.

1102
01:21:44,167 --> 01:21:46,167
This is not true.

1103
01:21:46,458 --> 01:21:48,833
But what if Ukrainians came here?

1104
01:21:51,917 --> 01:21:54,500
They do come… They’ve occupied…

1105
01:21:55,583 --> 01:21:57,417
They’re no good.

1106
01:21:57,750 --> 01:22:02,917
They get drunk,
the soldiers can crash a car…

1107
01:22:04,708 --> 01:22:09,999
If they suspect you’re against Ukraine,
they’ll shoot you dead.

1108
01:22:12,125 --> 01:22:18,583
Like the Bandera followers did
in 1943 with the soldiers.

1109
01:22:19,167 --> 01:22:23,708
They’d hang the soldiers
and make a fire under them.

1110
01:22:24,042 --> 01:22:25,792
They burnt them alive.
Bandera supporters.

1111
01:22:25,827 --> 01:22:27,333
That’s the kind of
people they are.

1112
01:22:29,500 --> 01:22:33,083
They came with a saw

1113
01:22:35,333 --> 01:22:39,917
and cut him up in front of his wife.

1114
01:22:40,625 --> 01:22:45,333
The wife turned Grey in an instant.

1115
01:22:47,125 --> 01:22:48,833
So bloodthirsty they were,

1116
01:22:50,458 --> 01:22:51,792
the Bandera supporters.

1117
01:23:01,708 --> 01:23:03,875
And now they swagger:

1118
01:23:04,292 --> 01:23:07,042
“The war will go on. "

1119
01:23:07,458 --> 01:23:13,000
‘We’ll take back Crimea,
Donetsk and Lugansk. ”

1120
01:23:13,500 --> 01:23:15,792
Take back Crimea? not likely!

1121
01:23:16,542 --> 01:23:18,999
They can’t wait…

1122
01:23:19,917 --> 01:23:23,083
You’ll never get anything
there anymore.

1123
01:23:27,667 --> 01:23:31,250
They tell him: ‘Take care of Ukraine.

1124
01:23:31,917 --> 01:23:35,125
"Or else Poland will take Lviv. "

1125
01:23:36,167 --> 01:23:40,583
"Western Ukraine will go to Hungary.
Or Romania. "

1126
01:23:42,000 --> 01:23:43,917
‘Ukraine will no longer exist. ’

1127
01:23:47,792 --> 01:23:51,917
I know it all. l’ve seen it all on TV.

1128
01:23:53,542 --> 01:23:57,042
And I remember everything.

1129
01:24:16,208 --> 01:24:20,208
Spring came to Tamara’s family
together with a long-expected event.

1130
01:24:22,000 --> 01:24:25,125
They’d tried not to think
about it until the last moment.

1131
01:24:46,958 --> 01:24:47,958
Will that do?

1132
01:24:49,250 --> 01:24:50,292
Right.

1133
01:24:50,792 --> 01:24:53,333
So that it did not get cold...
- What’s in them?

1134
01:24:53,417 --> 01:24:55,375
Potato and tuna.

1135
01:24:56,667 --> 01:24:58,000
Maybe you want more?

1136
01:24:59,875 --> 01:25:01,542
Take as much as you want.

1137
01:25:11,792 --> 01:25:13,999
Let’s sit down before the trip.
Quickly. Move on.

1138
01:25:14,083 --> 01:25:16,417
Everyone sit down before the trip.

1139
01:25:17,375 --> 01:25:20,000
Today Zhenya is leaving for the army.

1140
01:25:21,583 --> 01:25:23,458
And in spring 2015

1141
01:25:23,625 --> 01:25:27,958
everyone in Ukraine knows
that this is not just an army drill.

1142
01:28:05,500 --> 01:28:11,000
<i>Crimea is Russia!</i>

1143
01:28:22,833 --> 01:28:28,292
<i>Thanks to Putin for Crimea and Sevastopol</i>

1144
01:28:29,000 --> 01:28:32,167
When I was making this film
about my Ukrainian relatives,

1145
01:28:32,292 --> 01:28:36,167
I kept thinking about my home,
my country,

1146
01:28:36,250 --> 01:28:39,167
which for me was undoubtedly Russia.

1147
01:28:53,708 --> 01:28:57,875
But the beginning of the New History,
with the onset of events in Ukraine,

1148
01:28:57,958 --> 01:29:00,417
has also changed Russia.

1149
01:29:00,542 --> 01:29:06,042
And the story I just told you
changed a lot in my personal life.

1150
01:29:07,292 --> 01:29:09,375
It has changed everything.

1151
01:29:10,375 --> 01:29:12,750
I no longer live in Russia,

1152
01:29:12,999 --> 01:29:15,999
but I still consider
everything happening there

1153
01:29:16,167 --> 01:29:18,667
to be my personal tragedy.


